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Buk bilong Hetman
Josua

Tok i go pas
Ol lain Israel i bin raun planti yia long ples

nating na ol i bin wet longpela taim long kisim
dispela graun God i bin makim bilong ol. Orait
nauGod i orait long ol i ken i go insait long dispela
graun. Josua i kisim ples bilongMoses na i kamap
lida bilong ol Israel. Buk bilong Josua em i stori
bilong ol Israel, stat long taim ol i brukim wara
Jordan na i go pait long ol Kenan bilong kisim
dispela graun. Planti tok bilong ol pait i stap long
dispelabuk. Olpait i bihainimrotGod ibinmakim
long Lo sapta 20. God yet em i Papa bilong ol na
em i go pas long ol pait bilong ol bilong inapim ol
promis em i binmekim long ol tumbuna bilong ol.
Buk Josua i gat tripela hap.
1) Long sapta 1-12 ol Israel i kisim graunKenan.
2) Long sapta 13-22 ol i tilim graun long olgeta

lain wanwan.
3) Long sapta 23-24 Josua i givim las tok bilong

em na ol Israel i strongim gen tok bilong kon-
trak. Ol i promis long bihainimGodwanpela tasol
oltaim oltaim, long wanem, em i bin soim klia
traipela strong bilong em.
Long las tok bilong Josua, Josua i tingim gen

olgeta samting God i bin mekim long strongpela
han bilong en bilong inapim dispela promis em
i bin mekim long Abraham long givim dispela
graun long ol lain tumbuna bilong en. Na Josua
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i tokaut olsem, “Sapos yupela i no laik lotu long
Bikpela, orait yupela tingting gut nau. Bai yupela i
lotu long husat? … Tasolmiwantaim famili bilong
mi, mipela bai i lotu long Bikpela tasol.” (24.15)
Dispela em i namba wan bikpela tingting bilong
dispela buk.

Ol Israel i kisim graun Kenan

(Sapta 1-12)
Ol Israel i redi long kisim graun Kenan

1 Moses em i wokman bilong God. Na Josua,
pikinini bilong Nun, em i man bilong helpim
Moses. Moses i dai pinis na God i tokim Josua
olsem, 2 “Wokman bilong mi, Moses, i dai pinis.
Orait yupela i mas redi nau. Yu wantaim olgeta
manmeri bilong Israel, yupela imas brukimwara
Jordan na i go kamap long dispela graun mi laik
givim long yupela. 3Mi promis pinis long Moses
olsem, olgeta hap graun yupela bai i wokabaut
long en, em baimi givim yupela. 4Mak bilong dis-
pela graun yupela bai i kisim, em i olsem. Graun
bai i stat long hap saut long ples wesan nating, na
i go long hap not inap longmaunten Lebanon. Na
em bai i go long hap sankamap inap long bikpela
wara Yufretis na inapim olgeta graun bilong ol
Hit. Na em bai i go long hap san i go daun inap
long biksolwara Mediterenian. 5 Josua, long taim
yu stap laip, i no gatwanpela lainman inapwinim
yupela long pait. Mi bai i stap wantaim yu olsem
mi bin i stap wantaim Moses. Mi no ken lusim

1:3: Lo 11.24-25 1:5: Lo 31.6-8, Hi 13.5
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tingting long yu. 6 Yu mas sanap strong na yu
no ken pret. Bai yu bringim ol dispela manmeri
i go kisim dispela hap graunmi laik givim long ol,
olsemmi promis pinis long ol tumbuna bilong ol.
7 Tasol yu mas sanap strong na yu no ken pret na
surik. Yu mas was gut na bihainim tru olgeta lo
wokman bilongmi, Moses, i bin givim long yu. Yu
no ken lusimwanpela liklik hap bilong dispela lo.
Sapos yu bihainim gut ol dispela lo, orait maski
yu go long wanem hap bai yu no inap bagarap.
Nogat. Bai yu stap gut tasol. 8 Yu no ken lusim
tingting long dispela buk bilong lo. Long san na
long nait yu mas skul gut long olgeta lo. Na yu
maswas gut na bihainim tru olgeta tok i stap long
lo. Sapos yu mekim olsem, orait olgeta arapela
samting yumekimbai i kamap gutpela tasol. 9Mi
tokim yu pinis. Olsem na yu mas sanap strong na
yu no ken pret, na yu no ken surik long wanpela
samting. Longwanem,mi God, Bikpela bilong yu,
bai mi go wantaim yu long olgeta hap.”

10Orait Josua i tokim ol hetman bilong ol man-
meri olsem, 11 “Yupela raun insait long kem na
tokim ol manmeri long ol i mas redim ol kaikai
samting bilong ol. Tripela de tasol i stap na bai
yumi brukim wara Jordan bilong kisim dispela
graun God, Bikpela bilong yumi, bai i givim long
yumi olsem graun bilong yumi stret.”

12 Orait Josua i tokim ol lain bilong Ruben na
ol lain bilong Gat na ol hap lain bilong Manase
olsem, 13 “Yupela i mas tingim gut olgeta tok
Moses i tokim yupela pinis. Em i tok olsem, ‘God,
1:6: Lo 31.6-7, 31.23 1:8: Sng 1.2-3 1:12: Nam 32.28-32,
Lo 3.18-20, Jos 22.1-6
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Bikpela bilong yupela, bai i givim dispela graun
long yupela, bai yupela i ken sindaun long en.’
14 Orait yupela i kisim hap graun bilong yupela
pinis, olsemMoses i tok. Na ol meri na ol pikinini
na ol animal bilong yupela, ol i ken wet i stap
hia long graun Moses i givim yupela long dispela
sait bilong wara Jordan. Tasol ol soldia bilong
yupela i mas brukim wara na i go paslain long
ol wantok na ol i mas sambai na helpim ol long
pait, 15 inap long taim God, Bikpela bilong yumi,
i givim dispela graun long yumi na ol wantok
bilongyupela i sindaungut long en. Bihainyupela
i ken i kam bek long dispela hap graun Moses i
givim pinis long yupela.”

16Ol dispelaman i harim tok bilong Josua na ol-
geta i bekim tok olsem, “Yesa. Bai mipela i mekim
olgeta samting olsem yu tokim mipela pinis. Na
maski yu salimmipela i go long wanem hap, orait
mipela bai i go long en. 17Mipela bai i bihainim
olgeta tok bilong yu olsem oltaim mipela i bin
bihainimolgeta tokbilongMoses. NaGod, Bikpela
bilong yu, i ken i stap wantaim yu olsem em i bin
i stap wantaim Moses. 18 Sapos wanpela man i
bikhet na i sakim tok bilong yu, em i mas i dai.
Tasol yu, yumas i stap strong na yu no ken pret.”

2
Josua i salim tupela man i go lukstil long taun

Jeriko
1 Ol Israel i stap yet long ples Sitim na Josua i

salim tupela man i go lukstil long kantri Kenan.

2:1: Hi 11.31, Je 2.25
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Em i tokim tupela olsem, “Yutupela go lukim gut
taun Jerikonaol graun i stapklostu longen.” Orait
dispela tupelaman igo long Jerikona ikamap long
haus bilong wanpela pamukmeri, nem bilong em
Rahap. Na tupela i stap long haus bilong en.
2 Tasol sampela man i tokim king bilong Jeriko
olsem, “Lukaut. Nau long nait tasol sampela
man bilong Israel i kam kamap bilong lukstil long
kantri bilong yu.”

3 Taim king i harim dispela tok, em i salim
sampela man i go tokim Rahap olsem, “Ol dispela
man i stap long haus bilong yu, ol i kam bilong
lukstil long dispela kantri. Yu mas bringim ol i
kam.”

4Rahap i haitimpinis dispela tupelaman, olsem
naem i tokimol dispelamanking i bin salim i kam
olsem, “Tru, sampela man i bin kam long haus
bilong mi. Tasol mi no save ol i kam long wanem
ples. 5Long apinun, klostu long taimbilong pasim
bikpela dua bilong taun, ol i lusim dispela hap
gen. Mi no save ol i go we. Ol i no tokim mi tu.
Tasol sapos yupela i bihainim ol kwik, bai yupela
inap kisim ol.” 6Rahap imekim dispela tok bilong
giamanim ol dispela man, tasol em i bin bringim
dispela tupela Israel i go antap long haus na em
i haitim tupela aninit long ol mekpas gras em i
bin putim i stap. 7Ol man bilong king i harim tok
bilong Rahap, orait ol i lusim taun na ol wasman
i pasim bikpela dua bilong taun. Ol man bilong
king i go bilong painim dispela tupela Israel i bin i
kambilong lukstil. Ol i painimol i go i go inap long
arere bilong wara Jordan.

8Tupelamanbilong Israel i no slip yet na Rahap
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i go antap long haus 9 na i tokim tupela olsem,
“Mi save, Bikpela i givim pinis dispela kantri long
han bilong yupela Israel. Na mi tok stret long
yutupela, mipela olgeta i pret long yupela, na
mipela i guria nogut tru. 10 Long wanem, ol i bin
stori long mipela long Bikpela i mekim solwara
Retsi i drai long taim yupela i lusim Isip. Na tu,
mipela i harim pinis olsem yupela i kilim i dai
Sihon na Ok, tupela king bilong ol Amor, wantaim
ol lain ami bilong tupela, longhapsait bilongwara
Jordan. 11Mipela i harim dispela tok na mipela i
pret tru long yupela. Na nau mipela olgeta i no
gat strong. God, Bikpela bilong yupela, em i God
bilong heven na graun. 12 Orait nau yutupela i
mas promis long ai bilong Bikpela olsemyutupela
bai i lukautim gut famili bilong mi, olsem mi bin
lukautim gut yutupela. Na yutupela i mas givim
mi wanpela samting olsem mak bilong strongim
promis bilong yutupela. 13 Na yupela Israel i no
ken kilim papamama bilong mi, na ol brata na
susa bilongmi na olgeta famili bilong ol. Yutupela
i no ken larim ol man i kilim mipela.” 14 Orait
tupela man i bekim tok olsem, “Mitupela i promis
tru long yu. Na sapos mitupela i brukim promis,
God i ken bagarapimmitupela. Sapos yu no tokim
ol Jeriko long ol samting mitupela i bin mekim,
orait baimitupela i no ken brukimdispela promis
bilong helpim yu, long taim Bikpela i givim dis-
pela kantri longmipela.”

15 Haus bilong Rahap i pas wantaim bikpela
banis bilong taun, na sampela rum i gat windo

2:10: Kis 14.21, Nam 21.21-35
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i stap antap long banis bilong taun. Olsem na
Rahap i pasim wanpela baklain long windo na
baklain i hangamap ausait long banis, bai tupela
man i ken holim i go daun na kamap ausait long
taun. 16 Na Rahap i tokim tupela man olsem,
“Yutupela go hait long ples maunten inap tripela
de. Nogut olman bilong king i lukim yutupela. Na
taim ol i kam bek pinis long Jeriko, orait yutupela
i ken i go bek long ol lain bilong yutupela.”

17 Na tupela man i tokim Rahap olsem, “Sapos
yu mekim olgeta samting mitupela i laik tokim
yu, orait bai mitupela i no ken brukim dispela
promis mitupela i mekim pinis long yu. 18 Orait
nauyuharimgut. Taimmipela Israel i kamap long
dispela ples, yu mas pasim dispela retpela string,
nau mitupela i givim long yu, long dispela windo
mitupela i go daun long en. Na yu mas kisim pa-
pamama na ol brata na olgeta famili bilong yu na
bungim ol long haus bilong yu. 19Saposwanpela i
lusimhausna iwokabaut i go long rot bilong taun,
na ol i kilimem i dai, orait dispela em i asuabilong
em yet. Em i no rong bilongmitupela. Tasol sapos
wanpela i kisim bagarap insait long haus, orait
em i rong bilong mitupela. 20 Tasol lukaut. Sapos
yu tokim ol Jeriko long dispela samtingmitupela i
bin mekim, orait promis bilong mitupela i pinis.”
21Na Rahap i bekim tok olsem, “Mi orait long tok
bilong yutupela.” Em i tok olsem na em i salim
tupela i go. Na bihain em i pasim dispela retpela
string long windo.

22 Orait dispela tupela man i go kamap long ol
maunten na tupela i hait i stap. Na ol man bilong
king i wok long painim painim tupela long olgeta
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ples inap tripela de. Tasol ol i no lukim tupela,
na ol i go bek gen long Jeriko. 23 Bihain dispela
tupela man i lusim ol maunten na i kam daun,
na tupela i brukim wara Jordan, na i go kamap
gen long Josua na tokim em long olgeta samting i
bin kamap. 24Na tupela i tokim Josua olsem, “Tru
tumas, Bikpela i givim pinis dispela kantri olgeta
long han bilong yumi. Olgeta manmeri bilong en
i pret nogut tru long yumi.”

3
Ol Israel i brukimwara Jordan

1Orait Josua i kirap longmoningtaim tru, na em
wantaimol Israel i lusimkem long ples Sitimna ol
i go kamap long wara Jordan. Na ol i wokim kem
longdispelahap. Ol i nobrukimwarayet. 2Bihain
long tripela de, ol hetman i raun insait long kem
3 na tokim ol manmeri olsem, “Taim yupela i
lukim ol pris bilong lain bilong Livai ol i wok-
abaut i go na i karim Bokis Kontrak bilong God,
Bikpela bilong yumi, orait yupela i mas kirap na
kisim olgeta samting bilong yupela na bihainim
ol. 4Olsemnabai yupela i ken save long rot yupela
i mas i go long en, long wanem, yupela i no bin
kam long dispela ples bipo. Tasol yupela i no
ken wokabaut klostu long Bokis Kontrak. Nogat.
Yupela i mas i stap samting olsem wan kilomita
baksait long en.”

5 Na Josua i tokim ol manmeri olsem, “Yupela
i mas bihainim pasin bilong kamap klin long ai
bilong God, long wanem, tumora Bikpela bai i
mekim ol bikpela mirakel namel long yupela.”
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6 Na bihain Josua i tokim ol pris, “Yupela kisim
Bokis Kontrak na wokabaut i go pas long ol man-
meri.” Na ol pris i mekim olsem Josua i tok.

7Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Nau bai mi
stat long litimapim nem bilong yu long ai bilong
ol Israel, bai ol i ken save mi stap wantaim yu
olsem mi bin i stap wantaim Moses. 8 Tokim ol
pris i karim Bokis Kontrak olsem, ‘Taim yupela i
kamap long arere bilong wara Jordan, yupela go
sanap insait long wara na wet i stap.’ ” 9Bikpela i
tok pinis, orait Josua i tokim ol Israel olsem, “Yu-
pela kam klostu na harim tok bilong God, Bikpela
bilong yumi. 10Nau bai yupela i save olsem, God
bilong yumi i gat laip na i stap namel long yumi
na em bai i rausim ol Kenan na ol Hit na ol Hivi
na ol Peres na ol Girgas na ol Amor na ol Jebus.
Yupela bai i luksave tru long strong bilong God,
11 taim Bokis Kontrak bilong Bikpela i go pas long
yupela long brukimwara Jordan. 12Orait yupela i
mas makim 12-pela man, wanpela wanpela long
olgeta lain bilong Israel. 13 Ol pris bai i karim
Bokis Kontrak bilong God, Bikpela bilong olgeta
graun, na taim ol i putim lek i go daun long wara,
bai wara i pas olgeta na i no moa ran long hap
ol i laik wokabaut long en. Long wanem, wara i
ran i kam daun bai i solap i go bek na i stap olsem
wanpela maunten.”

14 Orait ol manmeri i lusim kem na i go bilong
brukim wara Jordan. Na ol pris i karim Bokis
Kontrak na ol i go pas. 15 Dispela taim em i
taim bilong kamautim kaikai na Jordan i save tait
bikpela. Orait ol i go kamap long arere bilong
3:13: Kis 14.22, 14.29, 15.8
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wara na ol i putim lek i go daun long wara, 16 na
wara i pas olgeta na i no moa ran. Na wara i stap
antap i stap olsemwanpela longpelamaunten i go
inap longplesAdam, emwanpela taunklostu long
taun Saretan. Na wara i save ran i go daun long
raunwara Detsi, em i drai olgeta. Na ol manmeri
i wokabaut i go kamap long hapsait klostu long
Jeriko. 17 Ol Israel i wokabaut long graun i drai
tasol. Na ol pris i karim Bokis Kontrak bilong
Bikpela, ol i sanap i stap long graun i drai namel
stret long wara Jordan, inap olgeta manmeri i
kamap pinis long hapsait bilong wara.

4
Josua i hipim 12-pela ston long Gilgal

1 Taim olgeta Israel i lusim pinis wara Jordan,
Bikpela i tokim Josua olsem, 2 “Yumas makim 12-
pela man, wanpela wanpela man long olgeta lain
bilong Israel. 3Na tokimol long ol imas i go namel
long Jordan long dispela hap ol pris i sanap long
en, na kisim 12-pela ston. Na ol i mas karim ol
dispela ston i go long ples yupela bai i wokim kem
long en long nait.”

4 Orait Josua i makim 12-pela man na em i
singautimol i kam 5na i tokimololsem, “Yupelago
daun longwara Jordan na abrusim ol pris i karim
Bokis Kontrak bilong God, Bikpela bilong yumi.
Yupela 12-pela i mas kisimwanwan bikpela ston,
bilong makim ol 12-pela lain bilong Israel. Na
yupela i mas karim long sol bilong yupela, na
bringim i kam. 6 Ol dispela ston i olsem mak

4:6: Kis 12.26, Lo 6.20, Sng 44.1



JOSUA 4:7 xi JOSUA 4:16

bilong mekim ol manmeri i tingim ol samting
Bikpela i bin mekim. Na bihain bihain, sapos
ol tumbuna bilong yupela i askim yupela bilong
wanem ol dispela ston i stap, 7 orait yupela i mas
tokim ol olsem, ‘Wara i bin drai long taim Bokis
Kontrak bilong Bikpela i brukim Jordan.’ Olsem
na ol dispela ston bai i kirapim tingting bilong ol
Israel oltaim oltaim.”

8 Orait ol man i mekim olsem Josua i tok. Ol i
go namel long wara Jordan na kisim 12-pela ston,
olsem Bikpela i bin tokim Josua. Na ol i karim ol
dispela ston ikamlongkemnaputim i stap. 9Na tu
Josua i sanapim arapela 12-pela ston namel long
Jordan long ples ol pris i karim Bokis Kontrak na
i sanap long en. Na ol dispela ston i stap yet. 10Ol
pris i sanap i stap namel long Jordan, inap ol man
i mekim pinis olgeta samting Bikpela na Moses i
bin tokim Josua long en. Ol manmeri i hariap i go
kamap long hapsait. 11Na taim ol i kamap pinis,
ol pris i karim Bokis Kontrak bilong Bikpela, ol tu
i go kamap na i sanap paslain long ol manmeri
gen. 12Ol man bilong lain bilong Ruben na Gat na
hap lain bilong Manase ol i redi long pait na ol i
go pas long ol arapelamanmeri olsemMoses i bin
tokim ol. 13 Samting olsem 40,000 man i redi long
pait, na long ai bilong Bikpela ol i go kamap long
wanpela stretpela graun klostu long taun Jeriko.
14 Ol Israel i lukim ol samting Bikpela i mekim
longdispela de, na ol i litimapimnembilong Josua
olsem olgeta de ol i bin mekim long Moses, i go
inap long taimMoses i dai.

15Bikpela i bin tokim Josua 16 long tokim ol pris
i karim Bokis long ol i mas lusim Jordan na i kam
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antap, 17 na Josua i tokim ol. 18 Na taim ol pris i
kamappinis longarere,wara i kapsait na i rangen
long ples bilong em stret.

19 Ol manmeri i brukim wara Jordan long de
namba 10 bilong namba wan mun na ol i wokim
kem long taun Gilgal klostu long Jeriko long hap
sankamap. 20Long Gilgal Josua i sanapim dispela
12-pela ston ol man i bin kisim long Jordan. 21Na
Josua i tokim ol Israel olsem, “Bihain, sapos ol
pikinini i askim papa bilong ol, ‘Bilong wanem ol
dispela ston i stap,’ 22 orait ol papa i ken tokim
ol olsem, ‘Ol dispela ston i stap olsem mak bilong
ol Israel i bin brukim wara Jordan long graun
i drai.’ 23 Mi putim ol dispela ston i stap, long
wanem, God, Bikpela bilong yumi, i bin mekim
drai wara Jordan na yumi kam kamap long dis-
pela sait bilong wara, olsem bipo em i bin mekim
drai solwara Retsi na yumi brukim na i kam.
24Bikpela imekimdispela samting bai olgetaman
bilong olgeta hap bilong graun i ken save long
strong bilong em, na bai yupela i ken lotu long
God, Bikpela bilong yupela oltaim.”

5
Ol Israel i katimskinnamekimbikpela lotu long

Gilgal
1Olgeta king bilong ol Amor i stap long hap san

i go daun bilong wara Jordan, na olgeta king bi-
long ol Kenan i stap long arere bilong biksolwara
Mediterenian, ol i harim olsem Bikpela i mekim
drai wara Jordan long taim ol Israel i brukim.
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Olsem na taim ol Israel i kam klostu, ol dispela
king i pret nogut tru na bel bilong ol i guria.

2 Bihain Bikpela i tokim Josua olsem, “Wokim
sampela naip long ston i sap tru na katim skin
bilong sem bilong ol man bilong Israel, olsem ol
arapela Israel i bin mekim bipo.” 3 Orait Josua
i wokim ol naip na i katim skin bilong ol man
longwanpela liklikmaunten, na ol i kolimdispela
maunten, Maunten Bilong Katim Skin. 4As bilong
dispela pasin Josua i mekim, em i olsem. Olgeta
man inap long pait long taim ol Israel i lusim
Isip, ol i dai pinis long rot long ples wesan nating.
5 Taim olgeta man i lusim Isip, ol i bin katim skin
bilong sem bilong ol. Tasol ol i no katim skin
bilong olman,mama i karim long pleswesan. 6Ol
Israel i binwokabaut long pleswesan inap 40 yia.
Long dispela taim olgeta man inap long pait long
taim ol i lusim Isip, ol i dai, long wanem, ol i no
bin bihainim tok bilong Bikpela. I tru, Bikpela i
bin mekim promis long ol tumbuna olsem em bai
i givim gutpela graun tru long ol Israel. Tasol em i
bin tok tu olsem, ol man bilong sakim tok, ol bai i
no inap lukim dispela graun.

7 Taim ol i wokabaut long ples wesan, ol i no
bin katim skin bilong ol pikinini man i kisim ples
bilong ol, olsem na nau Josua i mekim dispela
pasin long ol. 8Ol i katim skin bilong olgeta man
pinis, na ol Israel i stap long dispela kem inap sua
bilong olman i drai. 9Bihain Bikpela i tokim Josua
olsem, “Bipo yupela i stapwokboi nating long Isip,
na yupela i sem moa yet. Tasol nau mi rausim

5:6: Nam 14.28-35
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dispela sem long yupela.” Na ol i kolim dispela
taun Gilgal* i kam inap nau.

10Ol Israel i stap long kem bilong ol long Gilgal,
long stretpela graun klostu long taun Jeriko. Na
long nait bilong de namba 14 bilong namba wan
mun, ol i mekim bikpela kaikai Bilong Tingim De
God I Bin Larim Ol I Stap Gut. 11 Long de bihain
ol Israel i kisim rais bali na wit bilong Kenan. Ol
i kukim bali na wokim bret i no gat yis, na ol i
kaikai. 12Bihain longdispela taimmana† i nomoa
kamdaun. Naol Israel i stat longkaikai ol samting
bilong Kenan tasol.

Josua i lukimwanpelaman i holim bainat
13Wanpela de Josua i stap klostu long Jeriko, na

em i lukimwanpelaman i sanap na holimbainat i
stap. Na Josua i kirap nogut, na i go long dispela
man na i askim em olsem, “Yu wanpela soldia
bilong mipela o yu wanpela birua?” 14 Dispela
man i bekim tok olsem, “Mi no soldia na mi no
birua. MikeptenbilongamibilongBikpela.” Orait
Josua i brukim skru na putim pes bilong en i go
daun long graun na i lotu long dispela man na i
tok olsem, “Mi wokman bilong yu. Yu laik bai mi
mekimwanem samting?”

15Na kepten bilong ami bilong Bikpela i tokim
Josua, “Yu mas lusim su bilong yu. Long wanem,
graun yu sanap long en, em i bilong mi yet na i
tambu.” Orait na Josua i lusim su.

* 5:9: Long tokHibru, nemGilgal i klostuwankain olsem dispela
tok, “Rausim.” 5:10: Kis 12.1-13 5:12: Kis 16.35 † 5:12:
LukimKisimBek 16.13-35. 5:13: Stt 18.2, Kis 3.5, 23.23, Ap 1.10,
7.33
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6
Taun Jeriko i bagarap

1 Ol Israel i kam i stap klostu pinis, olsem na
ol Jeriko i pasim strong olgeta dua bilong banis
bilong taun. Ol man i no inap i go i kam. 2 Tasol
Bikpela i tokim Josua olsem, “Harim gut. Bai mi
givimyu Jeriko, na king bilong enna ol strongpela
soldia bilong en tu. 3 Yu wantaim ol soldia bilong
yu i mas wokabaut raunim dispela taun wanpela
taim long olgeta de, i go inap 6-pela de i pinis.
4 7-pela pris i mas wokabaut i go pas long Bokis
Kontraknaol imaskarimolbiugelolman iwokim
long kom bilong sipsip man. Na long de namba
7, yu wantaim ol soldia i mas wokabaut raunim
taun 7-pela taim olgeta. Na ol pris i mas winim
biugel. 5Na bihain ol pris i mas pulim krai bilong
biugel i go longpela, nayupelaolgeta imas singaut
bikpela moa. Na banis bilong dispela taun bai i
bruk. Na olgeta man i mas i go stret insait long
taun.”

6Orait Josua i singautim ol pris i kam na i tokim
ol olsem, “Yupela karim Bokis Kontrak. Na 7-pela
pris imaskarimbiugelna i gopas longBokis.” 7Na
bihain Josua i tokim ol manmeri, “Yupela go nau.
Yupela i mas wokabaut raunim taun na ol soldia
i mas i go paslain long Bokis bilong Bikpela.”
8Orait ol i mekim olsem Josua i tok. 7-pela pris i
wokabaut i go pas long Bokis Kontrak na ol i wok
long winim ol biugel. 9Na sampela soldia i go pas
long ol pris na sampela i kam bihain long Bokis
Kontrak. Na taim ol i wokabaut ol 7-pela pris i
winimol biugel. 10Tasol Josua i tokimolmanmeri
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long ol i no ken singaut o mekim wanpela nois
inap long em i tokim ol. 11Orait em i salim ol pris
wantaimBokis bilong Bikpela i wokabaut raunim
taun wanpela taim. Ol i kam bek na ol i stap long
kem long dispela nait.

12 Na Josua i kirap long moningtaim tru na ol
pris i kisim Bokis Kontrak gen na karim i go. 13Na
dispela 7-pela pris i kisim 7-pela biugel na i go pas
na winim biugel. Na sampela soldia i go pas long
ol pris na sampela i kam bihain. 14 Ol i mekim
olsem tasol long de namba 2 na ol i kam bek gen
long kem. Na ol i mekimwankain pasin inap long
6-pela de.

15 Tulait i bruk long de namba 7, na ol i kirap
na wokabaut raunim taun olsem ol i bin mekim
bipo. Tasol long dispela de ol i raun 7-pela taim.
16 Na long namba 7 taim ol i raunim taun, ol
pris i winim biugel na Josua i tokim ol manmeri,
“Singaut strong. Bikpela i givim taun long yupela
pinis. 17 Yumi mas bagarapim dispela taun na
olgeta samting bilong en, olsemwanpela ofa yumi
givim olgeta long Bikpela. Dispela pamukmeri
Rahap tasol wantaim ol famili bilong en, yumi no
ken kilim ol i dai, long wanem, em i haitim ol
manyumibin salim i kambilong lukstil long taun.
18 Na i tambu long yupela long kisim wanpela
samting bilong taun. Sapos yupela i kisim, dispela
bai i bringim trabel na bagarap i kamap long kem
bilong yumi Israel. 19 Olgeta samting ol i wokim
long silva na gol na bras na ain, ol i samting bilong
Bikpela tasol. Yupela i mas kisim i kam long haus
mani bilong Bikpela.”
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20 Orait ol pris i winim biugel. Na taim ol
manmeri i harim, wantu olgeta i singaut bikpela
na ol banis bilong taun i bruk. Na olgetamanmeri
i go insait na ol i kisim taun. 21 Ol i kilim olgeta
manmeri bilong Jeriko long bainat. Ol i kilim ol
yangpela na ol lapun, na tu ol i kilim ol bulmakau
na sipsip na donki.

22 Orait Josua i tokim dispela tupela man bipo
i bin kam na lukstil long dispela ples, “Yutupela
go insait long haus bilong dispela pamukmeri na
bringim em wantaim ol famili bilong en i kam,
olsem yupela i bin promis.” 23 Orait tupela i go
insait na bringim Rahap wantaim papamama na
ol brata na olgeta lain famili na ol wokboi nating
i kam ausait na tupela i larim ol i stap klostu long
kem bilong ol Israel.

24Bihainol i laitimpaianakukim taunnaolgeta
samting i stap insait long en. Tasol ol Israel i bin
kisim ol gutpela samting bilong taun na putim
insait long hausmani bilongBikpela. 25Na Josua i
larim Rahap na olgeta lain famili bilong en i stap,
longwanem, Rahap i bin haitim tupelaman Josua
i bin salim i kam bilong lukstil long Jeriko. Olsem
na ol lain tumbuna bilong Rahap i stap long Israel
inap long nau.*

26 Orait Josua i givim strongpela tok long ol
manmeri olsem, “Sapos wanpela man i wokim
gen dispela taun Jeriko, bai Bikpela i bagarapim
em. Taim em i kirapim wok long dispela taun,

6:20: Hi 11.30 6:25: Hi 11.31 * 6:25: Dispela tok “inap
long nau” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long
taim bilongman i raitim dispela buk. 6:26: 1 Kin 16.34
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bai namba wan pikinini man bilong en i dai. Na
taim em i wokim ol bikpela dua bilong taun, bai
las pikinini man bilong en i dai.”

27Bikpela i stapwantaimJosua, olsemnaolman
long olgeta hap bilong dispela kantri ol i givim
biknem long em.

7
Akan imekim sin

1 Pastaim Bikpela i bin tok olsem, ol Israel i no
ken kisim wanpela samting bilong ol samting i
masbagarap. Tasol ol Israel i sakimdispela tok, na
Akan i kisim sampela samting. Olsemna Bikpela i
kros tru long ol Israel. Akan em i pikinini bilong
Karmi na Karmi em i pikinini bilong Sapdi na
Sapdi em i pikinini bilong Sera long lain bilong
Juda.

2 Josua i stap long Jeriko na i salim ol man
i go long Ai, em wanpela taun i stap long hap
sankamap bilong taun Betel, klostu long taun Be-
taven. Em i tokim ol long i go na lukluk raun long
dispela taun. Orait ol dispela man i go na mekim
olsem Josua i bin tok. 3 Bihain ol i kam bek na
tokim Josua olsem, “Yu no ken larim olgeta man
i go. Salim 2,000 o 3,000 man tasol i go na pait
long taun Ai. Yu no ken salim olgetaman i go pait.
Em i no bikpela taun.” 4Orait samting olsem3,000
soldia bilong Israel i go. Tasol ol man bilong Ai
i ranim ol i kam bek. 5 Ol i ranim ol Israel, stat
long bikpela dua bilong taun Ai i go inap long ples
bilong brukim ston. Na ol i kilim inap olsem 36
man long rot i go daun long maunten. Olsem na
ol Israel i pret na i nomoa sanap strong.
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6 Josua i tingting long dispela na em i bel hevi
tru na i brukim klos bilong em. Na em i pundaun
pes i godaun longgraunklostu longBokisKontrak
bilong Bikpela. Na ol hetman bilong Israel tu
ol i pundaun wantaim Josua na ol i stap olsem
inap long san i go daun. Ol i bin putim graun
long het bilong ol bilong makim bel hevi bilong
ol. 7 Bihain Josua i tok, “God, Bikpela, watpo
yu bringim mipela i kam long dispela hap bilong
wara Jordan? Yu laik givim mipela long han bi-
long ol Amor na bagarapimmipela olgeta? Watpo
yu no larim mipela i stap long hapsait bilong
Jordan? 8 Bikpela, ol Israel i surik na i ranawe
long ol birua na i kam bek pinis. Bai mi mekim
wanem tok nau? 9Ol man bilong Kenan na olgeta
arapela manmeri long dispela kantri bai i harim
tok bilong dispela samting. Na bai ol i banisim
mipela na kilim mipela olgeta. Na bai yu mekim
wanem samting bilong daunim ol dispela man?
Nogut ol i tok bilas na daunim biknem bilong yu.”

10Orait Bikpela i tokim Josua, “Yu kirap. Watpo
yu slip long graun? 11Ol Israel i mekim sin pinis.
Pastaim mi tambuim ol long kisim ol samting
bilong taun Jeriko, tasol ol i sakim tok bilong mi.
Na ol i kisim pinis ol samting mi tok ol i mas
bagarapim. Ol i stilim ol samting, na ol i giaman
na ol i haitim ol dispela samting namel long ol
samting bilong ol yet. 12 Olsem na ol Israel i no
inap sanap strong na pait long ol birua bilong
ol. Nau ol i ranawe long ol birua, long wanem,
ol i mas bagarap. Sapos yupela i no bagarapim
ol samting mi tambuim long yupela, bai mi no
7:9: Kis 32.12, Lo 9.28
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moa ken i stap wantaim yupela. 13 Orait kirap.
Yu go mekim ol manmeri i kamap klin na bai
ol i redi long kam long pes bilong mi tumora.
Longwanem,miGodbilongyupela,mi gatdispela
tok. Yupela Israel i kisim pinis ol samting mi bin
tambuim yupela long kisim. Sapos yupela i no
rausim ol dispela samting bai yupela i no inap
winim ol birua.

14 “Orait longmoningtaim bai olgeta lain bilong
yupela wan wan i mas kamap long mi. Na sapos
mimakimwanpela lain, orait olgeta lain wanblut
bilong en wan wan i mas kamap. Na wanem lain
wanblut mi makim, bai olgeta famili bilong en
wan wan i mas kamap. 15Na wanemman i kisim
dispela ol samting mi bin tambuim, bai yupela i
maskukimemwantaim famili bilong en longpaia
bai ol i dai, na kukim olgeta samting bilong en
wantaim. Dispela man i mekim bikpela rong, na
i mekim ol Israel i sem nogut tru. Na em i brukim
dispelakontrakolmanmeri bilongmi i binmekim
wantaimmi.”

16 Orait Josua i kirap long moningtaim tru na i
mekimolgetawanwan lain bilong Israel i kamap.
Na em i makim lain bilong Juda pastaim. 17 Em i
bringim olgeta lain wanblut bilong Juda i kam na
em i makim lain bilong Sera. Na Josua i mekim
olgeta wan wan famili long lain bilong Sera i
kamap. Na em imakim stret famili bilong Sapdi.*
18 Orait Josua i lainim olgeta wan wan man long
famili bilong Sapdi, na em i makim Akan. Akan
em i pikinini bilong Karmi na tumbuna pikinini

* 7:17: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.



JOSUA 7:19 xxi JOSUA 7:25

bilong Sapdi, long lain wanblut bilong Sera long
lain bilong Juda. 19Na Josua i tokim Akan olsem,
“Pikinini, nau yu mas sanap long ai bilong God,
Bikpela bilong yumi Israel, na yu mas tokaut klia
long ol samting yu bin mekim. Yu no ken haitim
wanpela samting longmi.”

20 Orait Akan i tok, “Tru, mi mekim sin pinis
long ai bilong God, Bikpela bilong yumi. Nau bai
mi tokim yu long dispela samting mi bin mekim.
21 Taim yumi pait na kisim ol samting bilong
Jeriko, orait namel long ol dispela samting mi
lukim wanpela naispela klos bilong ol Babilon na
hap silva, hevi bilong en inap 4 kilogram, na hap
gol inap wan kilogram. Mi mangalim tumas ol
dispela samting na mi kisim ol. Mi karim i go
insait long haus sel bilongmi nami planim olgeta
long graun. Na silva i stap aninit tru.”

22Orait Josua i salim sampela man na ol i ran i
go long haus sel. Na ol i lukim ol samting i stap
olsem Akan i bin tok, na silva i stap aninit tru.
23Ol i kisim ol dispela samting na bringim i kam
long Josua na long olgeta Israel. Na ol i putim
long graun long ai bilong Bikpela. 24 Orait Josua
wantaim olgeta manmeri bilong Israel i kisim
Akan wantaim ol dispela silva na klos na dispela
hapgol, naol pikininimannapikininimeri bilong
en, na ol bulmakau na donki na sipsip na olgeta
samting bilong en. Ol i kisim olgeta i go long ples
daun bilong Akor. 25 Na Josua i tok, “Watpo yu
bringim bikpela hevi i kam long mipela? Nau
Bikpela bai i givim bikpela hevi long yu tu.” Na
bihain olgeta manmeri i kisim ol ston na tromoi i
go long Akan wantaim olgeta famili bilong en na
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kilim ol i dai. Na ol i kukim ol wantaim olgeta
samting bilong ol. 26 Na ol i hipim planti ston
antap long bodi bilong Akan. Na dispela hip ston
i stap yet. Olsem na ol i kolim dispela ples, “Ples
Daun Bilong Akor.”†
Ol i mekim olsem, na bel bilong Bikpela i kol.

8
Ol Israel i kisim taun Ai na bagarapim

1Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Maski pret
na maski surik. Kisim olgeta soldia i go wantaim
yu na pait long ol Ai. Mi bai helpim yu na yu bai
winim king bilong Ai. Na bai mi givim ol pipel
bilong en na taun na graun bilong en long han
bilong yu. 2 Yu mas pinisim tru taun Ai na king
bilong en, olsem yu bin mekim long taun Jeriko
na king bilong en. Tasol dispela taim yupela i
ken kisim olgeta bulmakau na ol samting bilong
dispela ples. Orait yupela imas redi long pait long
dispela taun. Na yumas salim sampela soldia i go
hait baksait long taun pastaim.”

3 Orait Josua wantaim olgeta soldia i redi long
i go long Ai. Em i makim 30,000 strongpela man
bilong pait na i salim ol i go long nait. 4 Na em i
tokim ol olsem, “Yupela go hait klostu long taun
long baksait. Na yupela i mas redi long pait.
5Tasolmiwantaimol soldia bilongmi baimipela i
go stret long taun. Na taim ol man bilong Ai i kam
† 7:26: Long tok Hibru nem Akor i klostu wankain olsem dispela
tok, “Bikpela hevi.” Na dispela tok long “hip ston i stap yet” em i no
tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong
man i raitim dispela buk.
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ausait bilongpait, baimipela i ranaweolsemyumi
bin mekim namba wan taim. 6Bai mipela i larim
ol i ranim mipela inap mipela i pulim ol i kam
longwe long taun bilong ol olsem bipo. Na taim
mipela i pulim ol i go longwe liklik, 7 orait yupela
i mas lusim ples yupela i hait long en, na go kisim
dispela taun. God, Bikpelabilongyumi, bai i givim
dispela taun long han bilong yupela. 8 Yupela i
kisim taun pinis, orait yupela i mas kukim long
paia olsemBikpela i tok. Dispela i tok bilongmina
yupela imas bihainim gut.” 9Orait Josua i salim ol
na ol i go hait long wanpela ples long hap san i go
daun, namel long taunAina taunBetel. Naol iwet
i stap. Tasol Josua i stap yet long kem long dispela
nait.

10 Orait long moningtaim tru Josua i kirap na i
singautim ol soldia i kam bung. Na bihain, em
wantaim ol hetman bilong ol Israel i go pas na
bringim ol soldia i go long Ai. 11 Ol soldia i go
wantaim Josua, ol i wokabaut i go klostu liklik
long bikpela dua bilong taun long hap not, na ol
i wokim kem. Na i gat wanpela ples daun i stap
namel long ol na bikpela dua bilong taun. 12 Na
Josua i kisim klostu inap olsem 5,000 man na i
salim ol i go hait long hap san i go daun bilong
dispela taun, namel long Ai na Betel. 13Ol soldia
i mekim olsem. Bikpela lain soldia i wokim kem
klostu long taun longhapnot. Na ol arapela soldia
i stap long hap san i go daun. Na Josua i go i
stap long ples daun long dispela nait. 14Taim king
bilong Ai i lukim ol soldia bilong Josua i stap, em
wantaim olgeta man bilong en i hariap i go long
ples daun bilong Jordan bilong pait long ol Israel,
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em dispela ples ol i bin pait long en bipo. Tasol
kingbilongAi inosaveolsempaitbai i kamap long
baksait bilong en.

15Orait Josua na ol soldia bilong en i trikim king
na ol i ranawe i go olsem long pleswesan. 16King i
lukim ol Israel i ranawe, na em i singautim olgeta
man long taun long kam ranim ol Israel. Na ol i
wok long ranim Josua na ol i go longwe moa long
taun. 17Nauolgeta soldia bilongAi na bilongBetel
i go pinis bilong ranim ol Israel. Na taun i op
nating i stap, na i no gat man bilong was long en.

18 Orait Bikpela i tokim Josua, “Litimapim spia
bilong yu na makim Ai. Nau bai mi givim dispela
taun long han bilong yu.” Na Josua imekim olsem
Bikpela i tok. 19 Em i litimapim spia na ol soldia i
binhait, ol i lukim. Nawantu ol i kirapna i ran i go
insait long taun. Ol i kisim taun na kwiktaim ol i
putim paia long en. 20-21 Josua wantaim ol soldia i
bingiaman long ranawe longolAi, ol i lukimsmok
i go antap long taun, na ol i save ol arapela lain
soldia bilong ol i kisim pinis taun na ol i kukim
taun. Orait nau ol i tanim i kam bek gen na ol i
wok long kilim ol man bilong Ai. Na taim ol man
bilong Ai i lukluk i go bek long taun bilong ol, ol
tu i lukim dispela smok i go antap, na ol i save, i
no gat ples bilong ol i ken ranawe long lain bilong
Josua na abrusim dai. 22Orait nau ol soldia bilong
Israel i bin i go insait long taun, ol i kam ausait na
ol i banisim ol man bilong Ai. Na ol Israel i kilim
olgeta i dai. I no gat wanpela i ranawe na i no gat
wanpela i stap. 23KingbilongAi, emwanpela tasol
i stap. Na ol Israel i holimpas em na bringim em i
go long Josua.
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24 Ol Israel i kilim olgeta birua bilong ol long
dispela pleswesan ol birua i bin ranim ol i go long
en. Na bihain ol i go bek longAi na ol i kilimolgeta
manmeri i stap insait long taun. 25Namba bilong
olmanmeribilongAi i dai longdispelade, em inap
12,000.

26 Josua i makim spia bilong en long Ai na em i
holim i stap inap olgeta manmeri bilong dispela
taun i dai. 27 Na bihain ol Israel i kisim ol bul-
makau na ol samting bilong Ai, olsem Bikpela i
bin tokim Josua. 28 Josua i kukim taun Ai na taun
i bagarap i stap olsem yet i kam inap nau. 29 Na
Josua i hangamapim king bilong Ai long wanpela
diwai na i larim bodi bilong en i stap inap long
apinun. Na long apinun Josua i tok na ol man i
kisim bodi na ol i tromoi klostu long bikpela dua
bilongdispela taun. Naol ihipimplanti stonantap
long en. Dispela hip ston i stap olsem yet.*

Josua i ritim lo bilongMoses longmaunten Ebal
30 Bihain Josua i wokim wanpela alta bilong

God, antap long maunten Ebal. 31 Em i bihainim
stret olgeta tok Moses, wokman bilong Bikpela, i
bin tokim ol Israel. Lo bilong Moses i tok olsem,
“Yupela imaswokimwanpela alta long ston, tasol
yupela i no ken katim ol ston long wanpela hap
ain.” Antap long dispela alta ol Israel i mekim
ofa bilong paia i kukim olgeta na ol i mekim ofa
bilong kamap wanbel wantaim God. 32Ol Israel i
sanap lukluk yet na long dispela alta ston Josua i

* 8:29: Dispela tok long “hip ston i stap olsem yet” i no tok long
taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i
raitim dispela buk. 8:30: Lo 27.2-8 8:31: Kis 20.25
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raitim dispela lo bipoMoses i bin raitim. 33Olgeta
Israel wantaim ol hetman bilong ol na ol ofisa
bilong ami na ol bikman na olman bilong arapela
ples i stap wantaim ol, olgeta i bruk long tupela
lain, na wanpela lain i sanap klostu long maun-
ten Gerisim na narapela lain i sanap klostu long
maunten Ebal. Na Bokis Kontrak bilong Bikpela i
stap namel. Ol manmeri i lukluk i go long ol pris
i karim dispela Bokis. Ol manmeri i mekim olsem
Moses, wokman bilong Bikpela i bin tok long ol i
masmekim long taim ol i kamap pinis long graun
Kenan na ol i laik askim Bikpela long mekim gut
long ol. 34Ol i sanap i stap na Josua i ritim olgeta
tok Moses i bin raitim long buk bilong lo. Em i
ritim tok bilong God bai i mekim gut long ol sapos
ol i bihainim tru tok bilong God, na tu em i ritim
tok bilong God bai i bagarapim ol sapos ol i sakim
tok bilong God. 35 Josua i ritim olgeta tok bilong lo
bilong Moses na olgeta man bilong Israel i harim.
Na ol meri na ol pikinini na ol manmeri bilong ol
arapela ples, ol tu i stap wantaim ol na ol i harim
dispela tok.

9
Olman bilong Gibeon i trikim ol Israel

1 Ol king i stap long hap san i go daun bilong
wara Jordan, em ol king bilong ples maunten na
ol king bilong ol liklik maunten na ol king bilong
bikpela ples stret klostu long nambis bilong bik-
solwara Mediterenian i go long hap not inap long
graun bilong Lebanon, olgeta i harim tok long ol

8:33: Lo 11.29, 27.11-14
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samting ol Israel i binmekim. Emol king bilong ol
Hit na ol Amor na ol Kenan na ol Peres na ol Hivi
na ol Jebus. 2 Ol i harim dispela tok na ol i kam
bungwantaimbilong i gopait long Josuawantaim
ol Israel.

3Ol lain Hivi i stap long taun Gibeon i harim tok
long samting Josua i bin mekim long taun Jeriko
na taun Ai, 4 na ol i pasim tok long trikim em
na mekim em i ting ol i man bilong bringim tok.
Olsem na ol i kisim ol olpela bek na ol olpela skin
meme i brukbruk, emol i bin samapimgen, na ol i
pulimapim kaikai long ol. Na ol i putim ol dispela
samting antap long ol donki bilong ol. 5 Na ol i
pasimolpelaklosnaputimolpela su, nakisimbret
i drai na i nogut pinis na ol i karim i go. 6 Josua
i stap long kem long Gilgal na ol dispela Hivi i go
kamap long em na ol i tokim emwantaim ol man
bilong Israel olsem, “Mipela i kam long longwe
ples tru. Na mipela i laik mekim kontrak bilong
sindaun gut wantaim yupela.”

7 Tasol ol Israel i tokim ol Hivi, “Bilong wanem
mipela i mas mekim kontrak wantaim yupela?
Ating yupela i no man bilong longwe ples.” 8 Na
ol Hivi i tokim Josua olsem, “Mipela inap mekim
wok olsem ol wokboi bilong yupela.” Orait Josua i
askim ol, “Yupela i bilong wanem lain? Na yupela
i kamwe?” 9Orait ol i stori long emolsem, “Mipela
i kam long wanpela longwe ples, long wanem,
mipela i harim stori bilong God, Bikpela bilong
yupela. Mipela i harim stori bilong olgeta samting
em i binmekim long kantri Isip. 10Mipela i harim

9:7: Kis 23.32, 34.12, Lo 7.2 9:10: Nam 21.21-35
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stori bilong ol samting em i binmekim long tupela
king bilong ol Amor long hapsait bilong wara
Jordan. Em Sihon, king bilong taun Hesbon na
Ok, king bilong kantri Basan, bipo i save stap long
taun Astarot. 11Na ol lida bilong mipela na olgeta
manmeri longkantri bilongmipela i tokimmipela
olsem, ‘Yupela redimsampelakaikai bilongkarim
i go wantaim, na yupela wokabaut i go bungim ol
dispela pipel na tokim ol olsem, “Mipela i wokboi
bilong yupela. Plis, yupela mekim kontrak wan-
taimmipela bilong yumi sindaun gut wantaim.” ’
12 Lukim bret bilong mipela. Taim mipela i lusim
plesnawokabaut i kam,bret ihatyet. Tasol lukim.
Ol dispela bret i drai na i nogut pinis. 13Ol dispela
skin meme i nupela yet taim mipela i pulimapim
wain long ol. Tasol lukim nau. Ol i brukbruk
nabaut. Na ol klos na su bilong mipela i bagarap
pinis long dispela longpela wokabaut.”

14Ol man bilong Israel i lukim ol dispela kaikai,
na ol i no askim Bikpela pastaim long tingting
bilong em. Nogat. 15 Josua i sekan wantaim ol
Hivi na i mekim wanpela kontrak wantaim ol bai
ol Israel i no ken kilim ol. Na ol hetman bilong
ol Israel tu ol i promis long bihainim tok bilong
dispela kontrak.

16Ol i mekim kontrak pinis na tupela de bihain
ol Israel i painimaut olsem, ol dispela man i no
bilong longweples. Ol i bilongklostu tasol. 17Orait
nau ol Israel i kirap wokabaut i go, na long de
namba 3 ol i kamap long ol taun bilong dispela
lain. Nem bilong ol dispela taun i olsem, Gibeon

9:14: Nam 27.21, 1 Sml 22.10, Ais 30.1-2
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na Kefira na Berot na Kiriat Jearim. 18 Tasol ol
Israel i no kilim ol, long wanem, ol hetman bi-
long ol i mekim kontrak pinis wantaim ol dispela
manmeri long nem bilong God, Bikpela bilong
ol. Ol Israel i kros long ol hetman bilong ol long
dispela samting ol i binmekim. 19Tasol ol hetman
i bekim tok olsem, “Mipela i mekim kontrak pinis
wantaim ol dispela pipel long nem bilong God,
Bikpela bilong yumi. Yumi no ken bagarapim ol
nau. 20 Yumi mas larim ol i stap, long wanem,
yumi mekim kontrak pinis wantaim ol. Sapos
yumi kilim ol, bai God i bagarapimyumi. 21Olsem
na yumi mas larim ol i stap. Tasol yumi ken
mekim ol i katim paiawut na karim wara bilong
yumi olgeta.” Na ol Israel i bihainim tok bilong ol
hetman bilong ol, na ol i no kilim ol dispela lain.

22Orait Josua i singautim ol dispela Hivi bilong
taunGibeon i kamna em i tokim ol olsem, “Watpo
yupela i bin giamanim mipela? Yupela i tok yu-
pela ikamlongwanpela longweples. Tasolyupela
i stap klostu tasol. 23 Yupela i giaman, olsem na
God bai i mekim nogut long yupela. Na oltaim
yupela bai i stap wokboi bilong katim paiawut na
karim wara bilong haus lotu bilong God bilong
mipela.” 24Na ol Hivi i bekim tok olsem, “Mipela
i harim tok olsem, God, Bikpela bilong yupela, i
tok pinis long Moses, wokman bilong en, long em
bai i givim dispela olgeta graun long yupela, na
long taimyupela ikamap, yupela imaspinisimtru
olgeta manmeri i stap long dispela graun. Olsem
namipela i pret nogut tru long yupela, namipela i
mekimdispela trik. 25Tasol naumipela i stap long
han bilong yu. Wanem samting yu ting i gutpela
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longmekim longmipela, yu kenmekim.”
26 Orait Josua i helpim ol Hivi, na ol Israel i

no kilim ol i dai. 27 Tasol Josua i mekim ol i
stap wokboi bilong katim paiawut na karimwara
bilong ol Israel na bilong mekim wok bilong alta
i stap long haus lotu bilong Bikpela. Na ol Hivi
i mekim dispela wok long olgeta ples Bikpela i
makim bilong lotu. Na nau tu* ol Hivi i mekim
dispela wok yet.

10
Ol Amor i lus long pait

1 Adoni Sedek, king bilong Jerusalem, i harim
tok long Josua wantaim ol Israel i bin kisim taun
Ai na bagarapim olgeta na kilim king bilong Ai,
olsem ol i bin mekim long taun Jeriko wantaim
king bilong en. Na em i harim olsem ol Gibeon i
bin mekim kontrak bilong sindaun gut wantaim
ol Israel. 2Na ol manmeri bilong Jerusalem i pret
nogut tru, long wanem, Gibeon em i bikpela taun
wankain olsem ol arapela taun i gat king. Em
i bikpela moa yet na i winim taun Ai, na olgeta
man i strongpela man bilong pait. Olsem na ol
Jerusalem ipret tumas longol. 3OraitAdoni Sedek
i salim tok long Hoham, king bilong taun Hebron,
na long Piram, king bilong taun Jarmut, na long
Jafia, king bilong taun Lakis, na long Debir, king
bilong taun Eklon. 4 Em i tokim ol dispela king
olsem, “Yupela kam na helpim mi long pait long
ol Gibeon, long wanem, ol i sekan pinis wantaim
* 9:27: Dispela tok “nau tu” i no tok long taim bilong yumi nau.
Nogat. Em i tok long taim bilongman i raitim dispela buk.
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Josua na ol Israel.” 5Ol dispela 5-pela king bilong
Jerusalem na Hebron na Jarmut na Lakis na Ek-
lon, ol i bilong lain Amor. Orait ol i bungim ol ami
bilong ol na ol i go banisim taunGibeonnaol i pait
long ol.

6Na ol man bilong Gibeon i salim tok i go long
Josua long kem i stap long taun Gilgal. Tok bilong
ol i olsem, “Olgeta king bilong ol Amor long ples
maunten, ol i bung wantaim na i kamap pinis
bilong pait long mipela. Yu mas kam kwik na
helpimmipela.” 7 Josua i harim dispela tok na em
i kirap wantaim olgeta ami bilong en na ol i lusim
Gilgal na i go bilong helpim ol Gibeon.

8Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Maski pret
long ol dispela lain. Mi givim ol pinis long han
bilong yu. I no gat wanpela man inap winim
yupela.” 9Na Josua wantaim ol ami bilong en ol i
wokabaut longnait na i go kamap longolAmor. Ol
Amor i no redi yet, tasol wantu ol Israel i kirapim
pait. 10 Na taim ol Amor i lukim ol ami bilong
Israel i kam, Bikpela i mekim ol i pret na i paulim
tingting bilong ol. Olsem na ol Israel i mekim
save long ol Amor long Gibeon na ol i ranim ol i
go daun long rot i stap long maunten klostu long
taun Bethoron. Ol i mekim save long ol Amor i go
olgeta long hap saut inap long taun Aseka na taun
Makeda. 11Na taim ol Amor i wok long ranawe na
i bihainimdispela rot i go daun longmaunten na i
go longAseka, Bikpela imekim ren ais i kamdaun
olsem ol ston na i kilim ol Amor. Namba bilong
ol man i dai long dispela ren ais i winim namba
bilong ol man ol Israel i kilim.
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12Long dispela de Bikpela i helpim ol Israel, na
ol i daunim ol Amor. Josua i beten long Bikpela,
na long ai bilong ol Israel, em i tok olsem, “San, yu
sanap antap long Gibeon. Mun, yu sanap antap
long ples daun bilong Aijalon.” 13Na san i sanap
i stap namun i no i go daun inap ol Israel i winim
ol birua. San i no i go daun kwik. Em i sanap
i stap long skai inap olsem wanpela de olgeta.
Na ol i raitim stori bilong dispela samting long
Buk Bilong Ol Stretpela Man.* 14 Long taim bipo
na i kam inap nau i no gat wanpela de olsem
dispela de. Dispela samting i kamap, longwanem,
Bikpela ibinharimtokbilongwanpelamannaem
i helpim ol Israel long pait.

15 Bihain Josua wantaim ol ami ol i go bek long
kem long Gilgal. 16 Tasol ol dispela 5-pela king i
ranawe na i hait i stap long wanpela hul klostu
long taun Makeda. 17 Na sampela man i lukim
ol na ol i tokim Josua long ples ol i hait long en.
18 Orait Josua i tokim ol ami bilong en olsem,
“Tantanim ol bikpela ston i go na pasim maus
bilong dispela hul. Na putim ol soldia bilongwas i
stap. 19Tasol yupela yet i no ken i stap nating long
dispelahap. Yupela imas i gobihainimolbiruana
pait long ol. Yupela i no ken larim ol i go kamap
long ol taun bilong ol, long wanem, God, Bikpela
bilong yumi, i tok pinis long yupela bai i winim
* 10:13: Ol saveman i ting dispela Buk Bilong Ol Stretpela Man
em i wanpela olpela buk bilong ol Israel. Tasol nau dispela buk i
lus olgeta, na yumi no save wanem kain tok i bin i stap long en.
Song Devit i bin singim bilong sori long King Sol na Jonatan, em tu
i bin i stap longdispela buk. Lukim2Samuel 1.17-27. 10:14: Jos
10.42, 2 Kin 20.8-11, Ais 38.8
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pait.” 20 Orait Josua na ol man bilong Israel i go
ranim ol birua na ol i kilim klostu olgeta bilong ol.
Tasol sampela i ranawe i gohait insait long ol taun
bilong ol. 21Na bihain olgeta man bilong Josua i
kam bek long kem bilong ol longMakeda. I no gat
wanpela i bin kisim bagarap.
Olsem na i no gat wanpela man long graun

Kenan inapmekim tok nogut long ol Israel.
22 Bihain Josua i tok olsem, “Opim maus bilong

dispela hul na bringim ol dispela 5-pela king i
kam long mi.” 23 Orait ol i go kisim ol dispela
king, em ol king bilong Jerusalem na Hebron na
Jarmut na Lakis na Eklon, na bringim ol i kam
long Josua. 24 Na Josua i singautim olgeta Israel
i kam, na em i tokim ol ofisa i bin i go wantaim
em olsem, “Yupela kam hia, na putim lek bilong
yupela antap long nek bilong ol dispela king.”
Orait na long ai bilong ol manmeri ol i mekim
olsem Josua i bin tok. 25Na Josua i tokim ol Israel
olsem, “Yupela i no ken pret na guria. Yupela i
mas sanap strong na i no ken pret, long wanem,
Bikpela bai i mekim olsem tasol long olgeta birua
bilong yupela.” 26 Na bihain Josua i kilim ol dis-
pela king na i hangamapim ol long 5-pela diwai.
Ol i hangamap i stap inap san i go daun. 27Na long
apinun tru, Josua i tokim ol man na ol i kisim ol
bodi na tromoi i go insait long dispela hul ol i bin
hait long en. Na ol i pasimmaus bilong hul long ol
bikpela ston. Na ol ston i stap yet.

28 Long dispela de tasol Josua i kisim taun
Makeda na i holimpas king bilongMakeda. Na em
i kilim i dai olgeta pipel long dispela taun. I no gat
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wanpela i stap. Em i mekim wankain pasin long
king bilong Makeda, olsem em i bin mekim long
king bilong Jeriko.

Ol Israel i kisim ol arapela taun
29 Bihain long ol i kisim taun Makeda, Josua

wantaim ol ami bilong en i lusim Makeda na i
go long taun Lipna, na ol i kirapim pait long ol
Lipna. 30NaBikpela ihelpimol Israelnaol iwinim
paitnakisimdispela taunnaholimpaskingbilong
Lipna. Na Josua i kilim olgeta man long taun, na i
no gat wanpela i stap. Em imekimwankain pasin
long dispela king olsem em i binmekim long king
bilong Jeriko.

31 Bihain long dispela, Josua wantaim ol ami
bilong en ol i lusim Lipna na i go long Lakis. Ol
i banisim dispela taun na ol i pait long ol Lakis.
32Bikpela i helpimol Israel na longdenamba2ol i
winimpait. Na Josua ino larimwanpela i stap. Em
ikilim idai olgetaman, olsememibinmekim long
Lipna. 33 Bihain Horam, king bilong taun Geser, i
kam bilong helpim ol Lakis. Tasol Josua i winim
em na ol lain bilong em long pait. Na Josua i no
larimwanpela bilong ol i stap.

34 Bihain long dispela, Josua wantaim ol ami
bilong en ol i lusim Lakis na i go long Eklon. Ol
i banisim dispela taun na ol i pait long ol Eklon.
35Ol i kisim dispela taun long dispela de tasol. Na
Josua i kilim olgeta man long dispela taun olsem
em i binmekim long Lakis.

36Bihain long dispela, Josua wantaim ol ami bi-
long enol i lusimEklonna i go longHebron. Naol i
pait longolHebron 37naol i kisimdispela taun. Na
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ol i kilim king na olgeta manmeri bilong Hebron
na ol man bilong ol arapela taun i stap klostu.
Na Josua i bagarapim Hebron olgeta, olsem em i
bin mekim long Eklon. Na i no gat wanpela man
bilong dispela taun i stap.

38Bihain Josua wantaim ol ami bilong en ol i go
long taun Debir na ol i pait long ol Debir. 39 Ol
i kisim dispela taun wantaim ol arapela taun i
stap klostu long en, na ol i holimpas king bilong
Debir. Ol i kilim olgeta man i stap long ol dispela
taun. Josua i mekimwankain pasin long Debir na
long king bilongDebir, olsem em i binmekim long
Hebron na Lipna na king bilong ol.

40Orait Josua iwinimpait longolgetahapbilong
dispela graun. Em i winim ol king bilong ples
maunten, na ol king bilong distrik Negev, na ol
king bilong ol liklik maunten long hap san i go
daun na ol king bilong ol ples klostu long ples
daun bilong wara Jordan. Em i no larim wanpela
man i stap. Em i kilim olgeta. Em i mekim
olsem God, Bikpela bilong ol Israel, i bin tokim
em. 41 Josua i winim olgeta pipel, stat long Kades
Barnea long hap saut na i go long taunGasa klostu
long nambis, na stat long hap graun bilong Gosen
i go inap long taun Gibeon long hap not. 42 God,
Bikpela bilong Israel, em i helpim ol na ol i winim
olgeta dispela king na kisim graun bilong ol long
dispela wanpela taim bilong pait tasol. 43 Na
bihain Josua wantaim ol ami bilong en ol i go bek
long kem bilong ol long Gilgal.

11
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Ol Israel i winim King Jabin wantaim ol poro-
man bilong en

1 Jabin, king bilong taun Hasor, i harim stori
bilong ol samting Josua i binmekim, na em i salim
tok i go long Jobap, king bilong taun Madon, na
long king bilong taun Simron na long king bilong
taun Aksap. 2 Na tu em i salim tok long ol king
bilong ples maunten long hap not, na long ol king
bilongples daunbilongwara Jordan longhap saut
bilong raunwara Galili, na long ol king bilong ol
liklik maunten long hap san i go daun, na long ol
king bilong nambis klostu long taun Dor. 3Na em
i salim tok long ol Kenan i stap klostu long wara
Jordan, na long ol lain i stap long ples maunten,
em ol Amor na ol Hit na ol Peres na ol Jebus.
Na em i salim tok long ol Hivi i save stap klostu
long maunten Hermon long graun bilong Mispa.
4 Ol dispela king i harim dispela tok na ol i kam
wantaim olgeta soldia bilong ol. Ol i gat planti
manmoa yet long ami bilong ol inap olsemwesan
long nambis. Na ol i gat planti hos na karis.
5 Ol dispela king i bungim olgeta soldia bilong ol
bilong pait long ol Israel, na ol iwokimkemklostu
long waraMerom.

6Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Yu no ken
pret long ol. Tumora long kain taim olsem bai mi
helpim ol Israel na ol i kilim i dai olgeta birua. Na
yupela i mas brukim lek bilong ol hos na kukim
ol karis bilong ol.” 7 Na taim ol birua i no redi
yet long pait, orait wantu Josua wantaim olgeta
soldia bilong en ol i kirapimpait long ol longwara
Merom. 8 Na Bikpela i helpim ol Israel na ol i
winim ol birua. Ol Israel i pait na ranim ol birua i
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go long hap not inap long biktaun Saidon na ples
Misrefot Maim, na i go long hap sankamap inap
long ples daun bilong Mispa. Ol i pait i go inap
ol i pinisim olgeta birua bilong ol. 9 Na Josua i
brukim lek bilong ol hos bilong ol na i kukim ol
karis bilong ol, olsem Bikpela i bin tokim em.

10Bihain Josua i kam bek na i kisim taun Hasor
na i kilim king bilong Hasor. Long dispela taim
Hasor em i nambawan taun bilong dispela olgeta
kantri. 11Ol Israel i kilim i dai olgeta man bilong
Hasor na i no gat wanpela i stap. Na ol i kukim
dispela taun. 12 Josua i holimpas olgeta king na
i kisim olgeta taun bilong ol. Na em i kilim i dai
olgeta, olsem Moses, wokman bilong Bikpela, i
bin tok. 13 Tasol ol Israel i no kukim ol taun ol
man i bin wokim antap long ol liklik maunten.
Josua i tokimol na ol i kukimHasorwanpela tasol.
14Ol Israel i kisim olgeta mani samting na olgeta
bulmakau long ol dispela taunna ol i holimbilong
ol yet. Na ol i no larim wanpela man i stap. Ol i
kilim olgeta i dai.

15Pastaim Bikpela i bin givim tok long wokman
bilong en, Moses. Na Moses i givim ol dispela tok
long Josua, na Josua i bihainim olgeta. Josua i
mekim olgeta samting olsem Bikpela i bin tokim
Moses.

Josua i kisim olgeta hap bilong dispela kantri
16 Josua i kisim olgeta hap bilong dispela kantri.

Em i kisim olgeta ples maunten, na olgeta hap
bilong distrik Negev na bilong distrik Gosen, na
ol liklik maunten long hap san i go daun, na
ples daun bilong wara Jordan, em ol ples stret na



JOSUA 11:17-18 xxxviii JOSUA 11:23

ol ples maunten bilong Israel. 17-18 Mak bilong
dispela graun i stat long maunten Halak, klostu
long Idom long hap saut, na i go olgeta long taun
Balgat long ples daun bilong Lebanon, klostu long
maunten Hermon long hap not. Josua i bin pait
longpela taim tru longoldispelakingnaemikilim
olgeta i dai. 19Ol Hivi bilong taun Gibeon, ol tasol
i bin sekanwantaimol Israel na i stapwantaimol.
Tasol olman bilong ol arapela taun, ol i nomekim
olsem, na ol Israel i bagarapim olgeta dispela lain.
20 Bikpela yet i mekim ol dispela lain i strong
long pait long ol Israel, olsem na ol Israel i no
bin marimari long ol. Nogat. Ol Israel i bihainim
dispela tokbipoBikpela i bin givim longMoses, na
ol i pinisim ol dispela lain olgeta.

21Na longdispela taim Josua i gona i bagarapim
tru ol man bilong lain Anak, em ol lain i gat
longpela bun tru. Ol i stap long ples maunten
long taun Hebron na taun Debir na taun Anap
na long olgeta arapela hap bilong ples maunten
bilong Judana Israel. Josua i pinisim tru ol dispela
man na bagarapim olgeta taun bilong ol. 22 I no
gat wanpela Anak i stap long Israel. I gat liklik
lain tasol i stap long ol taun Gasa na Get na Asdot.
23 Josua i kisim olgeta hap bilong dispela kantri,
olsem Bikpela i bin tokimMoses. Na Josua i givim
long ol Israel olsem as ples bilong ol. Na em i
makim dispela graun na i tilim long olgeta wan
wan lain bilong Israel. Olsem na i no gat pait moa
i kamap long dispela graun.

11:20: Lo 7.16



JOSUA 12:1 xxxix JOSUA 12:6

12
NembilongolkingMoses ibinwinimol longpait

1Ol Israel i bin winim pait na ol i kisim olgeta
graun long hap sankamap bilong wara Jordan.
Mak bilong dispela graun em i stat long ples daun
bilong wara Arnon, na i go long ples daun bilong
Jordan na i go inap long maunten Hermon. Pas-
taim ol Israel i winim tupela king long pait. Nem
bilong tupela i olsem, Sihon na Ok. 2 Sihon, king
bilong ol Amor, em i stap long taun Hesbon. Mak
bilong kantri bilong en i stat long taun Aroer long
arerebilongplesdaunbilongArnon, na i gonamel
long dispela ples daun na i go inap long wara
Jabok. Wara Jabok em i mak bilong ol Arnon na
ol Amon. Dispela graun em i hap bilong distrik
Gileat. 3Na long hap sankamap bilong ples daun
bilong Jordan, mak i stat long raunwara Galili na
i go long taun Bet Jesimot, klostu long raunwara
Detsi, na i go olgeta long hap saut inap long as
bilongmaunten Pisga.

4 Na ol Israel i bin pait long Ok, king bilong
kantri Basan, na winim em. Em i man bilong ol
lain Refaim. Bipo dispela lain i bikpela na nau
ol i liklik lain tasol. Ok i save stap long tupela
taun, Astarot na Edrei. 5Na em i bosim hap bilong
maunten Hermon na taun Saleka na olgeta hap
bilong distrik Basan i go inap long mak bilong ol
GesurnaolMaka. Naem ibosim tuhapbilongdis-
trik Gileat i go inap long mak bilong kantri bilong
King Sihon. 6 Moses wantaim ol Israel i winim
dispela tupela king long pait. Na Moses, wokman

12:1: Nam 21.21-35, Lo 2.26—3.11 12:6: Nam 32.33, Lo 3.12
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bilong Bikpela, i givim graun bilong tupela long ol
lain bilong Ruben na lain bilong Gat na hap lain
bilongManase.

Nembilong ol king na ol taun Josua iwinim long
pait

7-8 Josua wantaim ol Israel i winim olgeta king
bilong ol taun i stap long hap san i go daun bilong
wara Jordan, stat long taun Balgat long ples daun
bilong Lebanon na i go inap long maunten Halak
klostu long kantri Idom. Ol i kisim ples maunten
na ol liklik maunten long hap san i go daun na
ples daunbilongwara Jordannaol liklikmaunten
klostu long Jordanna pleswesannating na distrik
Negev long hap saut. Bipo ol Hit na ol Amor
na ol Kenan na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus i
stap long dispela graun. Na Josua i tilim dispela
graun na givim long ol lain Israel, na em i kamap
graun bilong ol stret. 9 Dispela em i lista bilong
ol taun bilong ol king ol Israel i bin winim. Ol
i winim ol king bilong taun Jeriko na Ai, em i
klostu long Betel, 10na Jerusalem na Hebron 11na
Jarmut na Lakis 12 na Eklon na Geser 13 na Debir
na Geder 14na Horma na Arat 15na Lipna na Adu-
lam 16 na Makeda na Betel 17 na Tapua na Hefer
18na Afek na Lasaron 19na Madon na Hasor 20na
Simronmeron na Aksap 21 na Tanak na Megido
22 na Kedes na Jokneam long distrik Karmel 23 na
Dor klostu long nambis na Goim klostu long ples
Gilgal, 24 na Tirsa. Ol Israel i bin winim 31 king
olgeta na kisim graun bilong ol.
Ol i tilim graun long ol lain bilong

Israel



JOSUA 13:1 xli JOSUA 13:6

(Sapta 13-22)

13
Bikpela i tok long ol hap graun ol Israel i no

kisim yet
1 Nau Josua i lapun tru, na Bikpela i tokim em

olsem, “Yu lapun pinis. Tasol i gat planti hap
graun yupela ol Israel i no kisim yet. 2 Yupela
i no kisim yet olgeta hap graun bilong Filistia,
wantaim ol dispela taun ol 5-pela king bilong ol
i bosim, em taun Gasa na Asdot na Askelon na
Get na Ekron. Na yupela i no kisim yet olgeta
hap graun bilong ol Gesur 3 na yupela i no kisim
dispela graun i stat long liklik wara Sihor, long
mak bilong Isip, i go olgeta long hap not inap long
mak bilong Ekron, pastaim ol Kenan i bin i stap
long en. Na yupela i no kisim graun bilong ol Av,
long hap saut. 4 Na yupela i no kisim olgeta hap
graun bilong ol Kenan na taunMeara, long graun
bilong ol Saidon. Dispela hap graun i go olgeta
long taun Afek long mak bilong ol Amor. 5 Na
yupela i no kisim graun bilong ol Gebal na olgeta
hap bilong Lebanon long hap sankamap, stat long
taun Balgat klostu long maunten Hermon na i go
inap long maus bilong rot i go long taun Hamat.
6Na yupela i no kisim graun bilong olgeta Saidon
i save stap longplesmauntennamel longolmaun-
ten bilong Lebanon na ples Misrefot Maim. Tasol
bai mi rausim ol dispela lain na bai yupela Israel
i kisim graun bilong ol. Olsem na yu mas tilim
dispela graun na givim long ol lain Israel, na em

13:6: Nam 33.54
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bai i stap graun bilong ol stret. Yu mas mekim
olsem mi bin tokim yu. 7 Yu mas tilim dispela
graun long ol 9-pela lain na long hap lain bilong
Manase, bai ol i kisimolsemgraunbilong ol stret.”

Graun bilong Ruben na Gat naManase
8 Lain bilong Ruben na Gat na hap lain bilong

Manase i kisim graun long hap sankamap bilong
wara Jordan. Moses, wokman bilong Bikpela, i
givim pinis long ol. 9 Graun bilong ol i stat long
taun Aroer, long arere bilong ples daun bilong
wara Arnon, na long dispela taun i stap namel tru
long dispela ples daun na i inapim olgeta dispela
ples stret bilong Medeba na i go inap long taun
Dibon. 10 Na ol i kisim olgeta taun bilong Sihon,
king bilong ol Amor. Bipo Sihon yet i stap long
Hesbon na em i bosim ol taun i go inap long mak
bilong ol Amon. 11Ol i kisim graun bilong Gileat
tu, na distrik bilong ol Gesur na ol Makat, na
olgetahapbilongmauntenHermon, naolgetahap
bilong distrik Basan i go inap long taun Saleka,
12 na olgeta graun Ok i bin bosim, taim em i stap
king long Astarot na Edrei. Ok em i wanpela
Refaim, na em i las bilong ol. Moses i binwinim ol
Refaim long pait na i rausim ol. 13 Tasol ol Israel
i no rausim ol Gesur na ol Makat. Ol i stap yet
wantaim ol Israel.

14Moses i no bin givimwanpela hap graun long
lain bilong Livai. Ol samting ol man i bringim na
ofaim longBikpelanakukim longpaia, emdispela
ol samtingol Livai i savekisim, olsemBikpela i bin
tokimMoses.
13:8: Nam 32.33, Lo 3.12 13:14: Lo 18.1



JOSUA 13:15 xliii JOSUA 13:25

15Moses i givimpiniswanpela hapbilong graun
long ol wan wan famili bilong lain Ruben na em
i kamap graun tru bilong ol. 16 Graun bilong ol i
stat long taun Aroer, long arere bilong ples daun
bilong wara Arnon, na long dispela taun i stap
namel tru long dispela ples daun, na graun i in-
apim olgeta dispela ples stret bilongMedeba 17na
i go kamap long taun Hesbon na long olgeta taun
long dispela bikpela ples stret, em taun Dibon na
Bamotbal na Bet Balmeon 18na Jahas na Kedemot
na Mefat 19 na Kiriataim na Sipma na Seretsahar,
em taun i stap antap long liklik maunten bilong
dispela ples stret, 20na Betpeor na ol ples long sait
bilong maunten Pisga na Bet Jesimot 21 na olgeta
arapela taun bilong dispela ples stret. Dispela ol
taun bilong ol Amor bipo King Sihon i bin bosim.
Em i bin i stap king long taun Hesbon. Moses
i winim em long pait na i winim tu ol dispela
hetman bilong olMidian, emEvi na Rekemna Sur
na Hur na Reba. Olgeta i bin i stap long dispela
hap graun na King Sihon i givim wok long ol long
bosim hap bilong ol yet. 22 Na Balam, pikinini
bilong Beor, emman i save tok long ol samting bai
i kamap bihain, em tu ol Israel i kilim. 23 Wara
Jordan em i mak bilong graun bilong lain bilong
Ruben. Ol dispela taun na ples ol wan wan famili
bilong Ruben i bin kisim olsem graun bilong ol
stret.

24 Na Moses i tilim dispela graun long olgeta
famili wan wan long lain bilong Gat, na em i stap
graun bilong ol stret. 25 Em i givim taun Jaser
long ol, na olgeta taun bilong distrik Gileat, na
hap graun bilong ol Amon i go inap long taun
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Aroer insait long graun bilong ol Amon, klostu
long taun Raba long hap sankamap. 26 Dispela
graun i stat long taun Hesbon na i go inap long
taun Ramatmispe na taun Betonim, na i stat long
taunMahanaim, na i go inap longmakbilong taun
Lodebar. 27Long ples daun bilong wara Jordan ol
Gat i kisim taun Betharam na Betnimra na Sukot
na Safon na hap graun bilong King Sihon bilong
taun Hesbon. Mak bilong graun bilong lain Gat i
stat long wara Jordan na i go long hap sankamap
na i go olgeta long not inap long raunwara Galili.
28Ol dispela taun na ples ol famili bilong Gat i bin
kisim olsem graun bilong ol stret.

29Na Moses i givim wanpela hap graun long ol
wan wan famili bilong hap lain bilong Manase
na em i kamap graun bilong ol stret. 30 Graun
bilong ol i stat long taun Mahanaim, na i inapim
olgeta hap bilong distrik Basan, em bipo Ok, king
bilong Basan, i bin bosim. Na ol Manase i kisim tu
60 taun bilong Jair long distrik Basan. 31 Dispela
graun i inapim hap bilong distrik Gileat, na As-
tarot na Edrei, em ol taun King Ok i bin i stap long
ol. Na Moses i givim dispela graun long ol wan
wan famili bilong hap lain bilong Makir, pikinini
bilongManase.

32 Olsem tasol Moses i tilim ol graun long hap
sankamap bilong taun Jeriko na wara Jordan,
taim em i stap long ples stret bilongMoap. 33Tasol
Moses i no givim sampela graun long lain bilong
Livai. Em i tokim ol olsem, “God, Bikpela bi-
long yumi Israel, em i stap olsem gutpela samting

13:33: Nam 18.20, Lo 18.2
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yupela i kisim, olsem na yupela i no mas kisim
sampela hap graun.”

14
Ol Israel i pilai satu bilong tilim ol hap graun

bilong Kenan
1-3 Em hia stori bilong wanem ol hap graun ol

wan wan lain bilong Israel i bin kisim insait long
graun Kenan. Long taim ol Israel i stap yet long
hap sankamap bilong wara Jordan, Moses i bin
givim wanpela wanpela hap graun long tupela
lainna longarapelahap lainbilongol Israel. Tasol
Moses i no bin givim wanpela hap graun long ol
Livai.
Orait nau ol Israel i kamap pinis long graun Ke-

nan, longhapsan i godaunbilongwara Jordan, na
pris Eleasar na Josua, pikinini bilong Nun, wan-
taim ol hetman bilong ol wan wan famili bilong
ol Israel, ol i bihainim tok Bikpela i bin mekim
long Moses, na ol i pilai satu bilong tilim dispela
graun long ol 9-pela lain na long arapela hap lain
bilong ol. 4 Taim ol i tilim graun, ol i kaunim ol
lain tumbuna pikinini bilong Josep olsem tupela
lain, em lain Manase na lain Efraim. Olsem na
ol i no givim wanpela hap graun long ol Livai.*

14:1-3: Nam 26.52-56, 32.33, 34.13-15, Lo 3.12-17 * 14:4:
Tumbuna bilong ol, Jekop, i bin i gat 12-pela pikinini man, na ol
i kamapim ol 12-pela lain bilong ol Israel. Tasol bihain, lain bilong
Josep i bruk tupela lain, olsemna ol Israel i gat 13 lain olgeta. Tasol
long taimbilong tilim graun, ol i tilim graun long 12-pela lain tasol,
na ol i no tilim sampela graun long ol Livai. God i bin givim wok
bilong emyet long ol Livai, na dispela i stap olsem gutpela samting
ol i kisim. Lukim Josua 13.33.
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Ol Livai i kisim sampela taun tasol. Na ol dispela
taun i gat hap graun bilong ol Livai i ken putim ol
bulmakaunasipsipbilongol. 5Ol Israel i bihainim
tok Bikpela i bin givim Moses, na ol i tilim graun
Kenan long ol wanwan lain bilong ol.

Ol i givim taunHebron long Kalep
6 Sampela man bilong Juda i kamap long Josua

long Gilgal. Na Kalep, pikinini bilong Jefune,
bilong lain Kenas, i tokim Josua olsem, “Long taim
yumi bin i stap long Kades Barnea, Bikpela i bin
tokimMoses, wokmanbilong en, long samting em
i laik mekim long mitupela. Ating yu tingim yet
dispela tok. 7Long dispela taimmi gat 40 krismas
naMoses,wokmanbilongBikpela, i tokimmi long
lusim Kades Barnea na i go bilong lukstil long
dispela kantri. Orait mi bin i go na mi bringim
ripot i kam bek long Moses long ol samting olsem
mi bin lukim tru long ai bilong mi stret. Mi no
bin giaman. 8 Ol man i bin i go wantaim mi ol
i mekim arapela kain tok na dispela i mekim ol
manmeri i pret. Tasol mi bihainim gut tok bilong
God, Bikpela bilong yumi. 9 Olsem na Moses i
mekim wanpela promis long mi. Em i tok, ‘Yu
bin bihainim gut God, Bikpela bilong yumi, olsem
na yu wantaim ol pikinini bilong yu bai i kisim
dispela hap graun yu bin wokabaut long en.’ ”
10 Na Kalep i tok moa olsem, “Harim. Ol Israel
i stap yet long ples wesan nating, na Bikpela i
tokim Moses long dispela samting. Na nau 45 yia
i go pinis. Tasol Bikpela i helpim mi na mi stap

14:6: Nam 14.30 14:7: Nam 13.1-30 14:9: Nam 14.24, Lo
1.36
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yet. Nau mi gat 85 krismas pinis. 11 Tasol strong
bilong mi i no pinis. Nogat. Strong bilong mi i
stapwankain yet olsembipo long taimMoses i bin
salimmi i go longdispelawokabaut. Strongbilong
mi i stap yet na mi inap i go pait na mekim olgeta
samting. 12Orait nau yumas givimmidispela ples
maunten Bikpela i bin tok long en long taim mi
givim ripot bilong ol samting mi bin lukim. Yu
bin harim mi i tok olsem ol traipela man bilong
Anak i stap long dispela ples, long ol bikpela taun
i gat strongpela banis. Tasol sapos Bikpela i stap
wantaim mi, orait bai mi inap rausim ol dispela
man, olsem Bikpela i tok pinis.”

13 Josua i harim dispela tok na em i askim God
long mekim gut long Kalep, na Josua i givim taun
Hebron longem. 14Kalep i bihainimgut tokbilong
God, Bikpela bilong Israel. Olsem na Hebron i
stap graun bilong ol lain tumbuna bilong Kalep,
pikinini bilong Jefune, bilong lain Kenas. 15 Bipo
nem bilong Hebron em i Kiriat Arba. Na Arba em
i wanpela traipela man bilong ol Anak. Kalep i
kisim dispela graun pinis, orait i no gat pait moa
i kamap.

15
Graun ol i makim bilong lain Juda

1Ol lain famili bilong Juda i kisim graun insait
long dispela graun ol i binmakim long lain bilong
Juda. Mak bilong graun bilong ol Juda i go long
hap saut inap long kantri Idom, na i go olgeta long
ples wesan nating bilong Sen. 2Dispela mak i stat

14:11: Lo 34.7, Sng 18.32-34
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long arere bilong raunwara Detsi long hap saut,
3 na i go abrusim rot i go antap long maunten
Akrabim na i go long ples wesan bilong Sen. Na
mak i goolgeta longhapsautbilongKadesBarnea,
na i go lusim taun Hesron, na i go kamap long
taun Adar. Na mak i tanim i go long taun Karka,
4 na i go kamap long taun Asmon na i bihainim
dispela liklik wara long mak bilong Isip na i go
inap long biksolwara Mediterenian. Mak bilong
graun bilong ol Juda long hap saut i pinis long
dispela hap.

5 Mak bilong graun bilong ol long hap bilong
sankamap em i raunwara Detsi na i go inap long
maus bilong wara Jordan. Na mak long not i
stat long raunwara Detsi long maus bilong wara
Jordan, 6 na i go long taun Bethokla, na i go long
hap not bilong ples Betaraba na i go long bikpela
ston bilong Bohan, pikinini bilong Ruben. 7Orait
long ples daun bilong Akor mak i go long ples
Debir, na bihain i go long hap not na i tanim i
go long ples Gilgal. Sapos yu sanap long dispela
ples Gilgal, yu inap long lukim pasis rot i go antap
long ples Adumim long maunten long hap saut
bilong dispela ples daun. Na mak i go long hul
wara bilong Ensemes, na i go abrusim hul wara
bilong Enrogel, 8 na i bihainim ples daun bilong
pikinini bilong Hinom long maunten Jebus long
hap saut. Jerusalem i stap long dispela hap. Na
mak i go yet antap long dispela maunten i stap
long arere bilong ples daun bilong Hinom long
hapsan igodaun. Dispelamaunten i stap longhap
not bilong ples daun bilong ol Refaim. 9Na mak i
go longhulwarabilongNeptoana i gokamap long
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ol taun klostu long maunten Efron. Long dispela
hap,mak i tanimigo long taunBala, narapelanem
bilong en Kiriat Jearim. 10 Long Bala mak i raun
long hap bilong san i go daun na i go kamap long
maunten Ser, na i go long hap not bilongmaunten
Jearim, narapela nem bilong en Kesalon. Na mak
i go daun long taun Betsemes na i go lusim taun
Timna. 11Orait mak i go long maunten i stap long
hap not bilong taun Ekron na i tanim i go long
taun Sikeron, na i lusim maunten Bala na i go
kamap long taun Japnel. Na dispela mak i pinis
long biksolwaraMediterenian.

12 Mak bilong graun bilong Juda long hap san
i go daun, em biksolwara Mediterenian. Ol lain
famili bilong ol Juda i sindaun long graun i stap
insait long ol dispela mak.

Kalep i kisim taunHebron na Debir
(Hetman 1.11-15)

13Bipo Bikpela i bin givim tok long Josua long ol
i mas givimwanpela hap graun long graun bilong
ol Juda long Kalep, pikinini bilong Jefune. Orait
Josua i mekim olsem Bikpela i bin tok. Em i givim
Kalep taunHebron, narapelanembilong enKiriat
Arba. Arba em i tumbuna bilong ol Anak. 14 Na
Kalep i rausim tripela lain bilong ol Anak, em ol
Sesai na ol Ahiman na ol Talmai. 15 Bihain Kalep
i lusim dispela ples na i go pait long ol manmeri
bilong taun Debir. Bipo ol i kolim dispela taun
Kiriat Sefer.

16 Orait Kalep i tok olsem, “Man i winim Kiriat
Sefer long pait, bai em i ken maritim Aksa,

15:13: Het 1.20
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pikinini meri bilong mi.” 17 Na Otniel, pikinini
man bilong Kenas, brata bilong Kalep, i kisim
dispela taun, na Kalep i givim Aksa long en na em
i maritim. 18 Taim Aksa i kam long Otniel, Aksa i
tok strong long Otniel long em i mas askim Kalep
long givim emwanpela hap graun. Orait na Aksa
i go lukim Kalep. Na taim Aksa i kalap i kam daun
long donki bilong en, Kalep i askimem, “Yu laikim
wanem samting?”

19Orait Aksa i tokim papa bilong en olsem, “Mi
laik yu givim mi wanpela presen. Yu bin givim
mi dispela hap graun i stap long hap saut, tasol
em i no gat wara. Olsem na nau yu mas givim mi
sampela hul wara.” Orait Kalep i givim em ol hul
wara i stap antap na i stap daunbilo tu.

Nem bilong ol taun bilong lain Juda
20Ol lain familibilong lain Juda ikisimoldispela

taunnahapgraun. 21Nembilong ol taunol i kisim
longhapbilong saut, klostu longmakbilong Idom,
i olsem, Kapsel na Eder na Jagur 22 na Kina na
Dimona na Adada 23 na Kedes na Hasor na Itnan
24na Sip naTelemnaBealot 25naHasorHadata na
Keriot Hesron, em i gat narapela nemHasor, 26na
Amam na Sema na Molada 27 na Hasargada na
Hesmon na Betpelet 28 na Hasarsual na Berseba
na Bisiotia 29 na Bala na Im na Esem 30 na Eltolat
na Kesil na Horma 31 na Siklak na Matmana na
Sansana 32na Lebaot na Silhim na Ain na Rimon.
Long dispela distrik i gat 29 taun wantaim ol ples
i stap klostu long ol.

33 I gat sampela distrik i stap long ol liklik
maunten long hap bilong san i go daun. Nem
bilongol taun i stap longwanpelabilongoldispela
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distrik i olsem, Estaol na Sora na Asna 34na Sanoa
na Enganim na Tapua na Enam 35 na Jarmut na
AdulamnaSokonaAseka 36na SaraimnaAditaim
na Gedera na Gederotaim. Long dispela distrik i
gat 14 taunwantaim ol ples i stap klostu long ol.

37 Nem bilong ol taun i stap long narapela dis-
trik i olsem, Senan na Hadasa na Mikdalgat 38 na
Dilean naMispa na Joktel 39na Lakis na Boskat na
Eklon 40naKabonnaLamasnaKitlis 41naGederot
na Betdagon na Nama na Makeda. Long dispela
distrik i gat 16 taun wantaim ol ples i stap klostu
long ol.

42Nembilongol taun i stap longnarapeladistrik
i olsem, Lipna na Eter na Asan 43 na Ipta na Asna
na Nesip 44 na Keila na Aksip na Maresa. Long
dispela distrik i gat 9-pela taun wantaim ol ples i
stap klostu long ol.

45Nembilongol taun i stap longnarapeladistrik
i olsem, Ekron wantaim ol taun na ol liklik ples,
46 na olgeta taun na ples i stap klostu long Asdot,
stat long Ekron na i go inap long nambis. 47NaAs-
dot na Gasa wantaim ol taun na ples i stap klostu
long ol, i go inap long liklik wara long mak bilong
Isip long hap saut, na i go inap long biksolwara
Mediterenian long hap san i go daun.

48 I gat sampela distrik i stap long plesmaunten.
Nem bilong ol taun i stap long wanpela bilong

ol dispela distrik i olsem, Samir na Jatir na Soko
49naDananaKiriat Sefer, narapela nembilong en
Debir, 50naAnap na Estemoa naAnim 51naGosen
naHolonnaGilo. Longdispela distrik i gat 11-pela
taun wantaim ol ples i stap klostu long ol.
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52Nembilongol taun i stap longnarapeladistrik
i olsem, Arap na Duma na Esan 53 na Janim na
Bet Tapua na Afeka 54 na Humta na Kiriat Arba,
narapela nem bilong en Hebron, na Sior. Long
dispela distrik i gat 9-pela taun wantaim ol ples i
stap klostu long ol.

55Nembilongol taun i stap longnarapeladistrik
i olsem, Maon na Karmel na Sif na Juta 56 na
Jesril na Jokdeam na Sanoa 57 na Kain na Gibea
na Timna. Long dispela distrik i gat 10-pela taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol.

58Nembilongol taun i stap longnarapeladistrik
i olsem, Halhul na Betsur na Gedor 59naMarat na
Betanot na Eltekon. Long dispela distrik i gat 6-
pela taun wantaim ol ples i stap klostu long ol.

60Nembilongol taun i stap longnarapeladistrik
i olsem, Kiriat Bal, narapela nem bilong en Kiriat
Jearim, na Raba. Dispela distrik i gat tupela taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol.

61 Nem bilong ol taun i stap long ples wesan
nating i olsem, Betaraba naMidin na Sekaka 62na
NipsannaTaunSol naEngedi. Dispela distrik i gat
6-pela taun wantaim ol ples i stap klostu long ol.

63 Tasol ol Juda i no inap rausim ol Jebus, em
ol manmeri bilong taun Jerusalem. Olsem na ol
Jebus i stap yet* wantaim ol Juda long Jerusalem.

16
Graun ol i makim bilong lain Efraim

15:63: Het 1.21, 2 Sml 5.6, 1 Sto 11.4 * 15:63: Dispela tok “stap
yet” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim
bilongman i raitim dispela buk.
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1 Graun ol i makim bilong ol tumbuna bilong
Josep i stat long wara Jordan long hap sankamap
bilong ol hul wara bilong taun Jeriko na i go
abrusimpleswesan nating na i go olgeta long ples
maunten inap long taun Betel. 2Long Betel mak i
go long taunLus, na i go longAtarot Adar, em taun
ol Arka i bin i stap long en. 3Bihain mak i go long
hap san i go daun na i kamap long hap bilong ol
Japlet, na i go olgeta long taunBethoronDaunbilo.
Long dispela hap, mak i go long taun Geser na i go
kamap long biksolwaraMediterenian.

4Ol tumbuna bilong Josep, em lain bilong Man-
ase na lain bilong Efraim, ol i kisim dispela graun.

5 Em hia graun bilong ol famili bilong Efraim.
Graun bilong ol long hap sankamap i stat long
taun Atarot Adar na i go inap long taun Bethoron.
6 Na mak i go kamap long biksolwara Meditere-
nian. PlesMikmetat i stap longhapbilongnot long
graun bilong ol. Long hap sankamapmak i tanim
long ples Tanatsilo, na i lusim dispela ples na i go
long hap sankamap inap long taun Janoa. 7Orait
mak i lusim Janoana i godaun long taunAtarot na
taun Nara. Na i go kamap long taun Jeriko na i go
pinis long wara Jordan. 8-9 Long taun Tapua mak
i go long hap san i go daun na i kamap long wara
Kana na i go inap long biksolwara Mediterenian.
Dispela graun wantaim olgeta taun na ol ples i
stap klostu long ol, ol i givim long ol famili bilong
lain Efraim. Na sampela Efraim i stap long ol taun
na ples insait long graun bilong Manase. 10 Tasol
ol i no rausimol Kenan i bin i stap long taunGeser.

16:10: Het 1.29
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Olsemna ol Kenan i stap yet namel long ol Efraim,
naolEfraim imekimolKenan iwokolsemwokboi
nating bilong ol.

17
Graun ol i makim bilong lainManase

1 Ol i makim wanpela hap graun long ol lain
tumbuna bilong Manase, namba wan pikinini bi-
long Josep. Makir, namba wan pikinini bilong
Manase, em i papa bilong Gileat na em i bin i stap
gutpelaman bilong pait. Olsemna ol imakimhap
graun bilong distrik Gileat na Basan long ol lain
tumbuna bilong Makir. 2Nem bilong ol tumbuna
pikinini man bilong Manase i olsem, Abieser na
Helek na Asriel na SekemnaHefer na Semida. Na
ol Israel i makim ol hap graun i stap long hap san
i go daun bilong wara Jordan long ol lain famili
bilong dispela ol man. 3 Selofehat, em i pikinini
bilong Hefer, na Hefer em i pikinini bilong Gileat,
na Gileat em i pikinini bilong Makir, na Makir
em i pikinini bilong Manase. Tasol Selofehat i no
gat wanpela pikinini man. Em i gat ol pikinini
meri tasol. Nem bilong ol i olsem, Mala na Noa
na Hokla na Milka na Tirsa. 4 Ol lain tumbuna
bilong ol dispela meri i go lukim pris Eleasar na
Josuanaolhetman, naol i tokolsem, “Bikpela i bin
tokim Moses long givim wanpela hap graun long
ol lain bilong mipela.” Orait ol i givim hap graun
long ol dispela lainwantaimol arapela lain bilong
Manase, olsem Bikpela i bin tok. 5-6 Olsem na ol
lainbilongManase i kisim10-pelahapgraun, long
wanem, ol Israel i bin givim graun long ol lain
17:4: Nam 27.1-7
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tumbuna bilong ol pikinini meri bilong Selofehat.
Na tu ol arapela lain bilongManase i kisim distrik
Gileat na distrik Basan long hapsait bilong wara
Jordan.

7 Mak bilong graun bilong lain Manase i stat
long graun bilong lain Aser long hap not na i go
kamap long ples Mikmetat, long hap sankamap
bilong taun Sekem. Na mak i go kamap long hap
saut bilong ples bilong ol Entapua. 8Graun bilong
taun Tapua i bilong lain Manase. Taun Tapua yet
i stap long mak bilong lain Manase, tasol em i
bilongol lainEfraim. 9Namak i godaun long liklik
wara Kana. Ol taun i stap long hap saut bilong
dispela wara i bilong lain Efraim. Ol dispela taun
i stap namel long ol taun bilong Manase. Na mak
bilong Manase i stap long hap not bilong wara
Kana na i go kamap long biksolwara Meditere-
nian. 10 Graun i stap long hap saut bilong wara
Kana, em i bilong ol lain Efraim, na graun i stap
long hap not em i bilong ol lain Manase. Na long
hap san i go daun, biksolwaraMediterenian i stap
olsemmak bilong ol. Na long hap not, mak bilong
graun bilong Manase i go inap long graun bilong
ol Aser long hap san i go daun na graun bilong ol
Isakar long hap sankamap. 11 Insait long graun
bilong ol Isakar na ol Aser, ol Manase i kisim ol
dispela taun, Betsan na ol ples i stap klostu long
en, na Nafat Dor* na Endor na Tanak na Megido,
wantaim ol ples i stap klostu long ol. 12 Tasol ol
Manase i no inap rausim ol Kenan long ol dispela
taun. Olsem na ol Kenan i stap yet. 13 Bihain
* 17:11: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 17:12:
Het 1.27-28
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ol Israel i kamap strong, na ol i mekim ol Kenan
i kamap wokboi nating bilong ol. Tasol ol i no
rausim ol.

14Bihainol lain tumbunabilong Josep i go tokim
Josua olsem, “Watpo yu givim mipela wanpela
hap graun tasol? Dispela graun i no inap long
mipela, longwanem, Bikpela i binmekimgut long
lain bilongmipela namipela i kamapplantimoa.”
15 Na Josua i bekim tok olsem, “Sapos yupela i
planti tumas na ples maunten bilong Efraim i no
inap long yupela, orait yupela i go long bikbus na
kliaim hap bilong yupela yet long graun bilong
ol Peres na ol Refaim.” 16 Na ol tumbuna bilong
Josep i tok, “Ples maunten i no inap long mipela,
tasol sapos mipela i laik kisim ol hap i gat stret-
pela graun, bai mipela i no inap, long wanem, ol
dispela Kenan i stap long taun Betsan na ol ples
klostu long en na long stretpela graun bilong taun
Jesril, ol i gat ol karis ain bilong pait.”

17 Orait Josua i tokim ol lain bilong Efraim na
Manase olsem, “Tru tumas, yupela i planti moa
na yupela i wanpela strongpela lain tru. Wanpela
hap graun tasol i no inap long yupela. Olsem
na bai yupela i kisim sampela graun moa. 18 Bai
yupela i kisim olgeta ples maunten. Tru i gat
bikpela bus long en, tasol bai yupela i kliaim na
kisim olgeta dispela graun. Ol Kenan long dispela
hap i strong na ol i gat ol karis ain, tasol yupela bai
i rausim ol.”

18
Ol Israel i makim graun bilong ol arapela lain
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1Ol Israel i winim pinis olgeta ples long pait, na
olgeta lain bilong ol i go bung long taun Silo. Na ol
i sanapim haus sel bilong lotu. 2 Tasol 7-pela lain
i no kisim hap graun bilong ol yet. 3 Orait Josua
i tokim ol Israel olsem, “God, Bikpela bilong ol
tumbuna bilong yupela i givimdispela graun long
yupela. Yupela iwetimwanemsamting na yupela
i no kisim yet? 4Makim tripela man bilong olgeta
lain wan wan. Na bai mi salim ol i go long olgeta
hap bilong graun na ol yet i ken makim graun ol
i laik kisim. Na bihain ol i mas kam bek long mi.
5 Ol i mas brukim graun long 7-pela hap. Ol lain
bilong Juda bai i stap long hap saut, na ol lain
bilong Josep bai i stap long hap not. 6 Na yupela
i mas raitim ripot long dispela 7-pela hap graun
na bringim i kam longmi. Bihain baimi pilai satu
long ai bilong Bikpela, bilong painimaut wanem
graun God i makim bilong yupela. 7 Tasol ol lain
bilong Livai bai i stap pris bilong Bikpela, olsem
na ol i no ken kisim wanpela hap graun olsem
yupela. Na ol lain bilongGat na Rubennahap lain
bilong Manase i kisim graun pinis long hapsait
bilong wara Jordan, em graun Moses, wokman
bilong Bikpela, i bin givim long ol.”

8 Josua i tokim olman bilong raitim ripot bilong
graun olsem, “Yupela go lukim olgeta hap graun
na raitim ripot long en na kam bek long mi. Na
bai mi pilai satu bilong painimaut wanem graun
Bikpela i makim bilong yupela.” Ol dispela man
i harim tok bilong Josua pinis, orait ol i go. 9Ol i
raunna lukimolgeta hap graunnaol i raitim ripot
longwanpelabuk. Ol imakim7-pelahapgraunna
ol i raitim nem bilong ol taun i stap long ol wan
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wan hap. Na bihain ol i go bek long Josua long
kem i stap long Silo. 10Na Josua i pilai satu bilong
painimaut wanem graun Bikpela bai i givim long
ol wan wan lain. Na bihain em i tilim dispela
graun long wanpela wanpela lain bilong ol Israel.

Graun ol i makim bilong lain Benjamin
11Ol famili bilong lain Benjamin i kisim graun

namel long lain bilong Juda na lain bilong Josep.
12 Long hap bilong not, mak bilong graun bilong
ol i stat long wara Jordan na i go antap long liklik
maunten long hap not bilong taun Jeriko. Namak
i tanim i go long ples maunten long hap san i go
daun na i go olgeta long ples wesan nating bilong
Betaven. 13Namak i goyet longhap saut inap long
liklik maunten bilong taun Lus, narapela nem bi-
long en Betel, na i go daun long taun Atarot Adar,
em i stapantap longwanpelamauntenklostu long
taunBethoronDaunbilo, long hap saut. 14Namak
i tanim i go long narapela hap. Long hap san i go
daun bilong dispelamaunten, long hapsait bilong
Bethoron, mak i go long hap saut, na i go kamap
long taunKiriatBal, narapelanembilongenKiriat
Jearim. Dispela taun i bilong ol Juda. Dispela em
imak bilong graun bilong lain Benjamin long hap
san i go daun.

15 Mak long hap saut i stat klostu long Kiriat
Jearim na i go long hap san i go daun na i kamap
long ol hul wara bilong Neptoa. 16 Na mak i go
daun long arere bilong dispela maunten i sanap
klostu long ples daun bilong pikinini bilong Hi-
nom. Dispela maunten i stap long hap not, long
arere bilong ples daun bilong ol Refaim. Na mak



JOSUA 18:17 lix JOSUA 18:28

i go long hap saut na i brukim ples daun bilong
Hinom, na i go long liklik ples maunten bilong
ol Jebus na i go long hul wara bilong Enrogel.
17Na mak i go long hap not long hul wara bilong
Ensemes na i go long ples Gelilot. Sapos yu sanap
long dispela ples Gelilot, yu inap long lukim pasis
rot i go antap long maunten long ples Adumim.
Namak i go daun long bikpela ston bilong Bohan,
pikinini man bilong Ruben. 18 Na mak i go long
ples maunten i lukluk i go daun long raunwara
Detsi, na i go daun long ples daun bilongwara Jor-
dan. 19Namak i go long hap not long liklik maun-
ten bilong Bethokla na i go kamap long raunwara
Detsi long maus bilong wara Jordan. Dispela em i
mak bilong graun bilong lain Benjamin long hap
saut. 20 Na mak long hap sankamap i bihainim
wara Jordan. Dispela em i mak bilong hap graun
lain bilong Benjamin i bin kisim.

21Nembilong ol taun i stap longwanpela distrik
bilong lain Benjamin i olsem, Jeriko na Bethokla
na Emek Kesis 22 na Betaraba na Semaraim na
Betel 23naAvimnaParanaOfra 24naKefarAmoni
naOpni naGeba. Long dispela distrik i gat 12-pela
taun wantaim ol ples i stap klostu long ol. 25 Na
nem bilong ol taun i stap long narapela distrik
bilong lain Benjamin i olsem, Gibeon na Rama na
Berot 26 na Mispa na Kefira na Mosa 27 na Rekem
na Irpel na Tarala 28 na Sela na Haelep na Jebus,
narapela nem bilong en Jerusalem, na Gibea na
Kiriat Jearim. Long dispela distrik i gat 14 taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol. Dispela hap
graun ol lain bilong Benjamin i kisim.
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19
Graun ol i makim bilong lain Simeon

1 Namba 2 hap graun ol i makim, em i go long
ol lain bilong Simeon. Dispela hap i stap namel
stret long graun ol i bin makim bilong ol Juda.
2 Nem bilong ol taun ol Simeon i kisim i olsem,
Berseba o Seba na Molada 3na Hasarsual na Bala
na Esem 4na Eltolat na Betul naHorma 5na Siklak
na Bet Markabot na Hasarsusa 6na Bet Lebaot na
Saruhen. Ol i kisim13 taun olgetawantaimol ples
i stap klostu long ol. 7Na tu ol i kisim taun Ain na
RimonnaEternaAsan, em4-pela taunwantaimol
ples i stap klostu long ol. 8 Lain Simeon i kisim ol
taunwantaimol ples i stap klostu long ol, i go inap
long taunBalatber, narapela nembilong enRama,
long hap bilong saut. 9 Graun bilong Simeon i
stap namel long graun bilong Juda. Graun ol i bin
makim bilong Juda i bikpela tumas, olsem na lain
bilong Simeon i kisim hap bilong en.

Graun ol i makim bilong lain Sebulun
10Namba3hap graunol imakim, em i go long ol

lain bilong Sebulun. Mak bilong graun ol i kisim,
i go inap long taun Sarit. 11Na mak i go long hap
san i go daun inap long taunMareal na i go klostu
long taun Dabeset na i go long liklik wara i stap
long hap sankamap bilong taun Jokneam. 12Long
hapsait bilong taun Sarit, mak i go long arere
bilong taun Kislot Tabor long hap sankamap, na i
go inap long taun Daberat na i go antap long taun
Jafia. 13Namak i go yet long hap bilong sankamap
na i kamap long taun Gathefer na taun Etkasin na

19:2: 1 Sto 4.28-33
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i tanim i go long hap bilong Nea long rot i go long
taun Rimon. 14Na long hap not mak i tanim i go
long hap bilong taun Hanaton na i go kamap long
ples daun bilong Iptahel. 15-16Nem bilong ol taun
ol Sebulun i kisim i olsem, Katat na Nahalal na
Simron na Idala na Betlehem. Ol i kisim 12-pela
taun olgeta wantaim ol ples i stap klostu long ol.

Graun ol i makim bilong lain Isakar
17Namba 4 hap graun ol i makim em i go long

lain bilong Isakar. 18Nem bilong ol taun ol Isakar
i kisim i olsem, Jesril na Kesulot na Sunem 19 na
Hafaraim na Sion na Anaharat 20 na Rabit na
KisionnaEbes 21naRemetnaEnganimnaEnhada
na Betpases. 22-23Na mak bilong graun ol Isakar
i kisim i go kamap long maunten Tabor na long
taunSahasumana taunBetsemesna i go inap long
wara Jordan. Ol Isakar i kisim 16 taunwantaim ol
ples i stap klostu long ol.

Graun ol i makim bilong lain Aser
24Namba 5 hap graun ol i makim em i go long

ol lain bilong Aser. 25Nem bilong ol taun ol Aser
i kisim i olsem, Helkat na Hali na Beten na Aksap
26 na Alamelek na Amat na Misal. Long hap san i
go daunmak bilong graun bilong ol Aser i kamap
klostu long maunten Karmel na taun Sihorlipnat.
27 Na mak i tanim i go long hap sankamap na i
kamap long taun Betdagon, na i go klostu long
graun bilong lain Sebulun na long ples daun bi-
long Iptahel na i go long hap not inap long taun
Betemek na taun Neiel. Na mak i go yet long
hap not long taun Kabul 28 na Ebron na Rehop
na Hamon na Kana na i go olgeta long biktaun
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Saidon. 29 Na mak i tanim i go long taun Rama
na i kamap long Tair, dispela taun i gat strongpela
banis. Na mak i tanim i go long taun Hosa na i go
inap longbiksolwaraMediterenian. Na tuolAser i
kisim taunMehebel na Aksip 30-31naUmanaAfek
na Rehop. Ol Aser i kisim 22 taunwantaim ol ples
i stap klostu long ol.

Graun ol i makim bilong lain Naptali
32Namba 6 hap graun ol i makim, em i go long

ol lain bilong Naptali. 33Mak bilong graun bilong
ol i lusim taun Helep, na dispela diwai ok i stap
long ples Sananim, na i go long taunAdamiNekep
na taun Japnel na i go inap long taun Lakum na
i pinis long wara Jordan. 34 Na mak i tanim i go
long hap san i go daun long taun Asnot Tabor na
taunHukok. Graunbilong lain Sebulun i stap long
hap saut bilong graun bilong ol Naptali, na graun
bilong lain Aser i stap long hap san i go daun,
na ples Jehuda* long wara Jordan i stap long hap
sankamap. 35Nem bilong ol taun i gat strongpela
banis i olsem, Sidim na Ser na Hamat na Rakat na
Kineret 36naAdamanaRamanaHasor 37naKedes
na Edrei na Enhasor 38-39na Yiron naMikdalel na
Horemna Betanat na Betsemes. Ol Naptali i kisim
19 taun olgeta wantaim ol ples i stap klostu long
ol.

Graun ol i makim bilong lain Dan
40Namba 7 hap graun ol imakim em i go long ol

lain bilong Dan. 41Nem bilong ol taun ol i kisim
i olsem, Sora na Estaol na Irsemes 42 na Salbim
na Aijalon na Itla 43 na Elon na Timna na Ekron
* 19:34: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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44 na Elteke na Gibeton na Balat 45 na Jehut na
Beneberak na Gatrimon 46naMejarkon na Rakon
na ol ples i stap klostu long taun Jopa. 47 Tasol
bihain, olman bilong as ples ol i birua long ol Dan
na rausimol long dispela graun. Olsemnaol Dan i
go kamap longLais na pait long ol lain bilong Lais.
Ol i kisimdispela taunna kilim olgeta pipel bilong
taun. Na bihain ol Dan i tok, dispela hap graun
i bilong ol, na ol i sindaun long en. Ol i senisim
nembilongdispela taunLais na ol i kolimDan, em
nem bilong tumbuna bilong ol. 48Ol dispela taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol, ol i stap long
dispela hap graun ol lain bilong Dan i kisim.

Graun ol i makim bilong Josua
49Ol Israel i makim olgeta hap graun pinis na ol

i givim hap graun long Josua, pikinini bilong Nun.
50 Josua i askimolman long givimem taunTimnat
Sera long ples maunten long hap bilong Efraim.
Orait ol i givim em, olsem Bikpela i bin tok. Na
Josua i wokim gen dispela taun na em i sindaun
long en.

51 Pris Eleasar na Josua na ol hetman bilong
olgeta wan wan famili bilong olgeta lain bilong
Israel ol i stap long taunSiloklostu longduabilong
haus sel bilong Bikpela, na ol i pilai satu bilong
painimaut wanem graun Bikpela i makim bilong
ol. Na long dispela pasin ol wok bilong makim na
tilim graun i pinis.

19:47: Het 18.27-29
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20
Ol i makim ol taun bilong ol man i go hait insait

long ol
1Bihain Bikpela i tokimJosuaolsem, 2“Yu tokim

ol Israel, ‘Yupela i mas makim ol sampela taun
bilongolman iken i gohait insait longol, olsemmi
bin tokim Moses long tokim yupela. 3 Sapos wan-
pela man i no gat tingting bilong kilim narapela
man, tasol em i kilim dispela man i dai, orait em
i ken ranawe i go long wanpela bilong ol dispela
taun na hait. Na wanpela wanblut bilong man i
dai pinis bai i no inap i go insait long taunna kilim
dispela man, bilong bekim rong em i bin mekim.
4Taimwanpelaman i ranawe na em i kamap long
dispela taun em i laik hait long en, orait em i mas
i go long ples bilong kot long bikpela dua bilong
taun, na tokaut long ol hetman long ol samting em
i bin mekim. Na bai ol hetman i tokim em long
i go insait long taun na bai ol i larim em i stap
wantaim ol. 5Na sapos man bilong bekim rong i
bihainim em na i kam kamap long dispela taun,
orait ol hetman i no inap givim dispela man long
hanbilongem, longwanem, eminobinbirua long
dispela man em i bin kilim na em i no gat tingting
long kilim em. Olsem na ol manmeri bilong taun
bai i lukautim dispela man. 6Na em i mas i stap
long dispela taun inap ol i harim kot bilong em
long ai bilong olgeta man bilong taun. Na sapos
kot i painimaut olsem em i no gat rong, orait em
i mas i stap long dispela taun inap hetpris bilong
dispela taim i dai. Na bihain em i ken i go bek long

20:1: Nam 35.6-32, Lo 4.41-43, 19.1-13
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as ples bilong en, em ples bipo em i bin lusim na
ranawe.’ ”

7Olmanmeri i harimdispela tokbilongBikpela,
orait ol i makim Kedes, dispela taun i stap long
distrik Galili long plesmaunten bilongNaptali, na
ol i makim taun Sekem, long ples maunten bilong
Efraim, na Kiriat Arba, narapela nem bilong en
Hebron, long ples maunten bilong Juda. 8Na long
hapsait bilong wara Jordan, long ol ples maunten
long hap sankamap bilong Jeriko long ples drai, ol
i makim taun Beser long graun bilong lain Ruben,
na taun Ramot long distrik Gileat long graun bi-
long lain Gat, na taun Golan long distrik Basan,
long graun bilong lain Manase. 9 Em ol dispela
taun bilong hait ol man i makim bilong olgeta
Israel na bilong olman bilong narapela ples i stap
wantaim ol. Olsem na sapos wanpela man i kilim
narapela man, tasol em i no birua long em, orait
em i ken i go na i stap gut long wanpela bilong
ol dispela taun. Na man i bihainim em bilong
bekim rong, em i no ken kilim dispela man, inap
dispelaman i kamap long kot long ai bilong olgeta
manmeri pastaim.

21
Ol taun ol i makim bilong ol Livai

1 Ol hetman bilong ol famili bilong lain bilong
Livai i go lukim pris Eleasar na Josua, pikinini
bilongNun, na ol hetmanbilong olgeta lain bilong
Israel. 2 Ol i bungim ol dispela man long taun
Silo long graun bilong ol Kenan na ol i tokim ol
olsem, “Bikpela i bin givim strongpela tok long
21:2: Nam 35.1-8
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yumi long maus bilong Moses, bai mipela i mas
kisim sampela taun bilong mipela yet wantaim
gutpela graun i gat gras bilongol bulmakaubilong
mipela i kenkaikai.” 3Orait ol Israel i bihainim tok
bilongBikpelanaol i givimol taunnaolhapgraun
bilong ol yet long ol Livai.

4Pastaimol i pilai satubilongpainimautwanem
ol taunol famili bilong lainKohatbai i kisim. Naol
dispela Kohat bilong lain bilong namba wan pris
Aron, ol i kisim 13 taun i stap long graun bilong
ol lain bilong Juda na Simeon na Benjamin. 5Na
ol arapela lain bilong Kohat i kisim 10-pela taun
i stap long graun bilong ol lain bilong Efraim na
Dan na bilong hap lain bilongManase.

6 Ol famili bilong lain bilong Gerson i kisim 13
taun i stap long graun bilong ol lain bilong Isakar
na Aser na Naptali na bilong hap lain bilongMan-
ase i stap long distrik Basan.

7Ol famili bilong lain bilong Merari i kisim 12-
pela taun i stap long graun bilong lain bilong
Ruben na Gat na Sebulun.

8Ol Israel i bihainim tok Bikpela i bin givim ol
long maus bilong Moses, na ol i pilai satu bilong
makim ol taun bilong ol Livai. Na ol dispela taun i
gat hap graun i stap klostu long ol, bilong ol Livai
i ken putim ol bulmakau na sipsip bilong ol.

9 Em hia nem bilong ol taun i stap long graun
bilong lain Juda na Simeon, 10ol lain Kohat bilong
lain bilong Aron i bin kisim. Ol Israel i bin pi-
lai satu bilong makim ol taun bilong ol pastaim.
11Wanpela taunol Israel i givim longol lainbilong
Aron, em Kiriat Arba, narapela nem bilong en
Hebron. Arba em i papa bilong Anak. Taun
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Hebron i stap long ples maunten bilong Juda. Ol
i givim ol Aron dispela taun wantaim sampela
graun i stap klostu long en, bilong ol i ken putim
ol bulmakau na sipsip bilong ol. 12 Tasol ol Israel
i bin givim pinis graun bilong wokim gaden na ol
ples klostu long dispela taun long Kalep, pikinini
bilong Jefune na dispela graun i stap graun bilong
lain bilong en, na ol i no inap givim long ol Aron.

13 Ol i givim ol dispela taun long ol tumbuna
bilong pris Aron, Hebron, em wanpela bilong ol
taun ol man i ken i go hait long en, na Lipna 14na
Jatir na Estemoa 15naHolon na Debir 16na Ain na
JutanaBetsemes. Oldispela9-pela taun i stap long
graun bilong lain Juda na Simeon, na ol i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol Aron i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 17Ol lain
bilong Benjamin i givim 4-pela taun long ol, em
taun Gibeon na Geba 18 na Anatot na Almon. Ol
dispela taun i gat hap graun i stap klostu long ol,
bilong ol Aron i ken putim ol bulmakau na sipsip
bilong ol. 19 Ol lain bilong Aron, em ol pris, ol i
kisim 13 taun olgeta, na ol dispela taun i gat hap
graun bilong ol i ken putim ol bulmakau na sipsip
bilong ol. 20Ol arapela lain famili bilong Kohat ol i
kisim sampela taun long graunbilong lainEfraim.
21 Ol Israel i givim 4-pela taun long ol, em taun
Sekem, longplesmauntenbilongEfraim,wanpela
bilong ol taun ol man i ken i go hait long en, na
taun Geser 22na Kipsaim na Bethoron. Ol dispela
taun i gat hap graun i stap klostu long ol, bilong
ol Kohat i ken putim ol bulmakau na sipsip bilong
ol. 23Na ol i givim ol Kohat 4-pela taun long graun
bilong lain bilong Dan, em taun Elteke na Gibeton
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24 na Aijalon na Gatrimon. Ol dispela taun i gat
hap graun i stap klostu long ol, bilong ol Kohat i
kenputimol bulmakauna sipsipbilongol. 25Naol
i givimol Kohat tupela taun long graunbilonghap
lain bilong Manase, em taun Tanak na Gatrimon.
Oldispela taun i gathapgraun i stapklostu longol,
bilong ol Kohat i ken putim ol bulmakau na sipsip
bilong ol. 26 Ol famili bilong lain Kohat i kisim
10-pela taun olgeta. Na ol dispela taun i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol i ken putim ol
bulmakau na sipsip bilong ol.

27 Narapela lain famili bilong ol Livai, em ol
lain Gerson. Ol Israel i givim ol Gerson tupela
taun long graun bilong hap lain bilong Manase,
em taun Golan long hap bilong Basan, wanpela
bilong ol taun ol man i ken i go hait long en, na
taun Bestera. Ol dispela taun i gat hap graun i
stap klostu long ol, bilong ol Gerson i ken putim
ol bulmakau na sipsip bilong ol. 28 Ol Israel i
givimol Gerson 4-pela taun long graunbilong lain
Isakar, em taun Kision na Daberat 29 na Jarmut
na Enganim. Ol dispela taun i gat hap graun i
stap klostu long ol, bilong ol Gerson i ken putim ol
bulmakau na sipsip bilong ol. 30Ol Israel i givim
ol Gerson 4-pela taun long graun bilong lain Aser,
em taun Misal na Apdon 31 na Helkat na Rehop.
Ol dispela taun i gat hap graun i stap klostu long
ol, bilong ol Gerson i ken putim ol bulmakau na
sipsip bilong ol. 32 Ol Israel i givim ol Gerson
tripela taun long graun bilong lain Naptali, em
taun Kedes long hap bilong Galili, wanpela bilong
ol taun ol man i ken i go hait long en, na taun
Hamotdor na Kartan. Ol dispela taun i gat hap
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graun i stap klostu long ol, bilong ol Gerson i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 33Ol famili
bilong lain Gerson i kisim 13 taun olgeta. Na ol
dispela taun i gat hap graun i stap klostu long ol,
bilong ol i ken putim ol bulmakau na sipsip bilong
ol.

34Ol arapela lain bilongLivai, emol lainMerari.
Ol Israel i givim ol Merari 4-pela taun long graun
bilong lain Sebulun, em taun Jokneam na Karta
35na Dimna na Nahalal. Ol dispela taun i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol Merari i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 36Ol Israel
i givim ol Merari 4-pela taun long graun bilong
lain Ruben, em taun Beser na Jahas 37naKedemot
na Mefat. Ol dispela taun i gat hap graun i stap
klostu long ol, bilong ol i ken putim ol bulmakau
na sipsip bilong ol. 38 Ol Israel i givim ol Merari
4-pela taun long graun bilong lain Gat, em taun
Ramot long hap bilong Gileat, wanpela bilong ol
taun ol man i ken i go hait long en, na Mahanaim
39 na Hesbon na Jaser. Ol dispela taun i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol Merari i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 40Ol famili
bilong lainMerari i kisim inap12-pela taunolgeta.

41 Long olgeta hap graun ol Israel i sindaun
long en, ol i givim 48 taun long ol lain bilong
Livai. 42 Olgeta wan wan taun i gat hap graun i
stap klostu long ol, bilong ol Livai i ken putim ol
bulmakau na sipsip bilong ol.

Bikpela i inapim promis bilong en
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43 Orait Bikpela i givim olgeta hap graun long
ol Israel, olsem bipo em i bin promis long ol tum-
buna bilong ol. Na ol Israel i kisim dispela graun
na ol i sindaun long en. 44 Na Bikpela i givim
gutpela taim long ol, olsem em i bin promis long
ol tumbuna bilong ol. Na Bikpela i helpim ol na ol
i daunimolgetabiruabilongolna inogatwanpela
birua inapwinimol. 45Bikpela i inapim tru olgeta
gutpela promis em i binmekim long ol.

22
Ol Israel i wokim alta klostu longwara Jordan

1 Ol i tilim olgeta graun pinis, orait Josua i sin-
gautim ol lain bilong Ruben na lain bilong Gat na
hap lainbilongManasenaol i kambung. 2Na emi
tokimol olsem, “Yupela imekimpinis olgeta samt-
ing Moses, wokman bilong Bikpela, i bin tokim
yupela long mekim. Na yupela i bihainim olgeta
tok bilong mi. 3 Olgeta de yupela i bin helpim
ol brata bilong yupela. I no gat wanpela taim
yupela i bin lusim ol. Yupela i bin bihainim gut
ol tok bilong God, Bikpela bilong yumi. 4NauGod,
Bikpela bilong yumi, i givim gutpela taim long ol
brata bilong yupela olsem bipo em i promis long
ol. Olsem na yupela i ken i go bek long ol haus
bilong yupela long dispela hap graun long hapsait
bilong wara Jordan, bipo Moses, wokman bilong
Bikpela, i bin givim long yupela. 5 Na yupela i
mas tingting gut na bihainimol tok na ol loMoses,
wokman bilong Bikpela, i bin givim long yupela.

21:44: Jos 11.23, 22.4, Lo 7.24 21:45: Jos 23.14 22:2: Nam
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Na yupela i mas laikim tru God, Bikpela bilong
yupela, na yupela i mas bihainim tingting na tok
bilong em. Yupela i mas i stap wantaim em na
mekimwok bilong em long olgeta laik na tingting
na strong bilong yupela.” 6Na Josua i askim God
long mekim gut long ol na em i salim ol i go bek
long ples bilong ol.

7Moses ibingivimgraun longdistrikBasan long
hap lain bilongManase. Tasol Josua i givim graun
long hap san i go daun bilong wara Jordan long
arapela hap lain bilongManase na long ol arapela
lain bilong Israel. Taim Josua i salim ol dispela
lain i go bek long ples bilong ol long hapsait bilong
wara Jordan, em i askim God long mekim gut
long ol 8 na em i tok, “Yupela i gat planti samting
na nau yupela i go bek long ples. Yupela i gat
planti bulmakau na silva na gol na bras na ain
na planti klos. Olsem na yupela i mas kisim hap
bilongol dispela samtingyupela i binkisim longol
birua, nayupela imasgivim longolwantokbilong
yupela.”

9Orait ol man bilong lain bilong Ruben na lain
bilong Gat na hap lain bilong Manase, ol i wok-
abaut i go bek long ples bilong ol. Ol dispela lain i
lusim ol arapela Israel long Silo long graun bilong
Kenan na ol i go long distrik Gileat, em graun
bilong ol yet. Ol i bin kisim dispela graun olsem
Bikpela i bin tokim ol longmaus bilongMoses.

10Ol i no lusim graun bilong Kenan yet, na ol i
go kamap long hap graun i stap long arere bilong
wara Jordan, orait ol i sanapim wanpela bikpela
alta klostu long wara. 11 Na sampela man i go
tokim ol arapela Israel olsem, “Harim. Ol Ruben
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na Gat na hap lain bilong Manase i wokim pinis
wanpela alta long arere bilong wara Jordan, long
hap bilong yumi yet.” 12Ol i harim dispela tok na
olgeta i kam bung long taun Silo na ol i redi long i
go pait long ol dispela tripela lain.

13 Orait ol Israel i salim Finias, pikinini bilong
pris Eleasar, i go long ol lain bilong Ruben na
Gat na hap lain bilong Manase long ples Gileat.
14 Na 10-pela hetman i go wantaim Finias. Ol
dispela man i bilong olgeta lain long Israel, na
ol i hetman bilong famili long lain bilong ol yet.
15 Ol i go kamap long Gileat na ol i tok olsem
long ol Ruben na Gat na hap lain bilong Manase,
16 “Olgeta manmeri bilong Bikpela i askim olsem,
bilong wanem yupela i mekim dispela samting
nogut long God bilong yumi? Yupela i sakim pinis
tok bilong Bikpela, na yupela i sanapim dispela
alta bilong yupela yet. Yupela i no moa bihainim
Bikpela. 17 Bipo yumi mekim sin long ples Peor,
na Bikpela i salim sik i kam na i bagarapim ol
manmeri bilong en. Yumi karim hevi yet long
dispela rong. Yupela i ting dispela rong i no
inap, na yupela i laik mekim narapela gen, laka?
18 Olsem wanem, nau yupela i no laik bihainim
Bikpela? Sapos yupela i sakim tok bilong en nau,
orait tumora bai em i kros long yumi olgeta Israel.
19Sapos yupela i ting graunbilong yupela i no klin
long ai bilong God, orait mobeta yupela i lusim
graun bilong yupela na yupela i kam kisim sam-
pela hap graun namel long mipela, long dispela
graun bilong Bikpela yet, haus sel bilong en i stap

22:16: Lo 12.13-14 22:17: Nam 25.1-9
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long en. Alta bilong God, Bikpela bilong yumi,
i stap pinis. Bilong wanem yupela i sakim tok
bilong Bikpela na bruk lusim mipela na yupela
i sanapim dispela nupela alta? 20 Yupela i no
ken lusim tingting longAkan, pikinini bilong Sera.
God i bin tambuim ol samting long taun Jeriko,
tasol Akan i sakim tok na i kisim ol samting, na
bihainolgeta Israel i binkarimhevi bilongdispela
rong bilong en. Rong bilongAkan i no pas long em
wanpela tasol. Nogat. Ol arapelamanmeri tu i bin
bagarap.”

21 Orait ol lain bilong Ruben na Gat na hap
lain bilong Manase i bekim tok bilong ol hetman
bilong ol famili bilong Israel olsem, 22 “God i gat
bikpela strong, na emwanpela tasol i Bikpela. Em
i save, bilong wanemmipela i bin mekim dispela
samting. Namipela i laik bai yupela tu imas save.
Sapos mipela i bin sakim tok bilong Bikpela, na
mipela i no bihainim lo bilong em, orait yupela
i ken kilim mipela i dai. 23 Sapos mipela i bin
sakim tok bilong Bikpela namipela i sanapim alta
bilongmipela yet, bilong kukim ol ofa bilong paia
i kukim olgeta na ol ofa bilong kukimwit na ol ofa
bilong kamap wanbel, orait Bikpela i ken mekim
save long mipela. 24 Tasol nogat. Mipela i bin
sanapim dispela alta, long wanem, mipela i pret,
nogut bihain ol tumbuna bilong yupela i tok long
ol tumbuna bilong mipela olsem, ‘Bilong wanem
yupela i lotu long God, Bikpela bilong mipela Is-
rael. 25 Bikpela i putim wara Jordan olsem mak
namel long mipela na yupela ol manmeri bilong
Ruben na Gat. Yupela i no lain bilong Bikpela.’
22:20: Jos 7.1-26
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Mipela i pret, nogut ol tumbuna bilong yupela i
pasim ol tumbuna bilong mipela na ol i no inap
lotu long Bikpela. 26 Olsem na mipela i sanapim
dispela alta. Em i no bilong mekim ol kain kain
ofa. Nogat. 27 Em i wanpela mak bilong ol lain
bilongmipelanaol lainbilongyupela, bilong soim
ol tumbuna bilong yumi i kamap bihain olsem
mipela tu i save lotu long Bikpela tasol. Namipela
tu i save mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta
na ol ofa bilong kamapwanbel na ol arapela kain
ofa.
“Nogut bihain ol tumbuna bilong yupela i tok

long ol lain bilong mipela olsem, ‘Yupela i no lain
bilong Bikpela.’ 28Mipela i tingting olsem, sapos
yupela imekimdispelakain tok longmipelao long
ol lain tumbuna bilong mipela, orait mipela i ken
tok, ‘Lukim, dispela alta ol papa bilong mipela i
wokim em i wankain olsem alta bilong Bikpela.
Tasol em i no alta bilongmekim ol ofa bilong paia
i kukim olgeta na ol arapela kain ofa. Nogat. Em
i wanpela mak tasol bilong lain bilong mipela na
lain bilong yupela.’ 29Mipela i no sanapimdispela
altabilongmekimolofabilongpaia i kukimolgeta
na ol ofa bilong kukim wit na ol arapela kain ofa.
Mipela i no laik mekim olsem. Nogat tru. Sapos
mipela i mekim olsem, bai mipela i sakim tok
bilong Bikpela na givim baksait long em. Mipela
i no gat tingting bilong senisim alta bilong God,
Bikpela bilong yumi, em dispela alta i sanap long
ai bilong haus sel bilong em.”

30PrisFiniaswantaimol lidabilongolmanmeri,
em ol hetman bilong ol famili bilong Israel, ol i
harim dispela tok bilong ol lain bilong Ruben na



JOSUA 22:31 lxxv JOSUA 23:3

Gat na Manase, na ol i amamas. 31 Orait Finias,
pikinini bilongpris Eleasar, i tok olsem longol lain
bilong Ruben na Gat na Manase, “Nau mipela i
save, Bikpela i stap wantaim yumi, long wanem,
yupela i no bin sakim tok bilong em. Olsem na
Bikpela i no inap kros long yumi.”

32Na bihain Finias na ol hetman i lusim ol lain
bilong Ruben na Gat long distrik Gileat na ol i
go bek long Kenan na givim ripot long ol Israel.
33Na ol Israel i amamas long ripot bilong ol. Ol i
litimapim nem bilong God na ol i no moa tingting
long i go pait long ol Ruben na Gat na bagarapim
dispela hap graun ol i sindaun long en. 34Olsem
na ol RubennaGat i kolimnembilong dispela alta
“Tokaut Klia”, longwanem, ol i tok, “Em iwanpela
mak bilong tokaut long yumi olgeta, Bikpela wan-
pela tasol em i God.”

Josua i dai
(Sapta 23-24)

23
Josua i givim toktok long ol manmeri

1 Planti yia i go pinis na Bikpela i givim gutpela
taim long ol Israel. Na ol i no moa pait long ol
birua i stap nabaut. Nau Josua i kamap lapun tru.
2Orait Josua i singautim olgeta Israel wantaim ol
hetman na ol lida na ol bikman na ol ofisa bilong
olmanmeri na em i tokimol olsem, “Naumi lapun
pinis. 3 Yupela i lukim pinis olgeta samting God,
Bikpela bilong yumi, i bin mekim long ol dispela
lain birua, long wanem, em i laik helpim yupela.
God, Bikpela bilong yumi, i bin helpim yupela
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long pait. 4 Nau yupela harim gut. Ol dispela
graun bilong ol lain yupela i no winim yet, mi
makim pinis bilong yupela long kisim, olsem mi
binmekim long graunbilongolgeta lainmiwinim
pinis long pait. Mak bilong graun bilong yupela i
stat long wara Jordan long hap bilong sankamap
na i go inap long biksolwara Mediterenian long
hap bilong san i go daun. 5 God, Bikpela bilong
yumi, bai i rausim ol birua na mekim ol i ranawe
long yupela. Na bai yupela i kisim graun bilong
ol, olsem God i promis pinis. 6 Olsem na yupela
i mas lukaut gut tru na yupela i mas bihainim
olgeta samting i stap long buk bilong lo bilong
Moses. Yupela i no ken lusim wanpela liklik tok
bilong en. 7 Yupela i no ken pas wantaim ol lain
manmeri i stap yet namel long yupela, na yupela
i no ken kolim nem bilong ol god bilong ol. Long
taim yupela i laik mekim tok tru antap, yupela
i no ken kolim nem bilong ol dispela god. Na
yupela i nokenbrukimskruna lotu longol. 8Tasol
yupela imaspasgutwantaimBikpelanabihainim
em olsem yupela i bin mekim i kam inap nau.
9 Bikpela i rausim pinis ol bikpela na strongpela
lain manmeri, na i no gat wanpela inap sanap
strong na sakim yupela. 10Wanpela man bilong
yupela inapmekim 1,000 man bilong ol i ranawe,
long wanem, God, Bikpela bilong yumi, i save
helpim yupela long pait long ol olsem bipo em i
bin promis longmekim.

11 “Orait nau yupela i mas lukaut gut long pasin
bilong yupela. Yupela i mas laikim tru God,

23:10: Lo 3.22, 32.30
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Bikpela bilong yumi. 12Tasol sapos yupela i lusim
God bilong yumi, na yupela i pas wantaim ol
arapela lain manmeri i stap nabaut namel long
yupela, na yupela i maritim ol, 13 orait yupela i
save pinis bai God i no moa rausim ol. Nogat. Bai
ol i kamap birua tru bilong yupela. Bai ol i stap
olsem wanpela bikpela hul, bilong yupela i pun-
daun long en. Na bai ol i givim pen long yupela
olsem kanda i givim pen long baksait bilongman,
na olsem nil i sutim ai bilong man. Na dispela
hevi bai i stap inap yupela olgeta i dai long dispela
gutpela graun, God, Bikpela bilong yumi i givim
pinis long yupela.

14 “Klostu nau bai mi lusim yupela. Yupela i
save pinis, God, Bikpela bilong yumi i bin givim
yupela olgeta gutpela samting em i bin promis
longgivimyupela. Olgeta samtingemibinpromis
longmekim, ol i kamap pinis, na i no gat wanpela
promis i popaia. 15-16 Tru tumas, God, Bikpela
bilong yumi, imekimpinis olgeta gutpela samting
em i bin tok bai em i mekim. Tasol sapos yupela
i no bihainim gut dispela kontrak God i tokim
yupela pinis long bihainim na sapos yupela i lotu
long ol giaman god, na yupela i brukim skru long
olna lotuimol, orait baiBikpela i kros longyupela,
na yupela i no inap i stap longpela taim long
dispela gutpela graun em i bin givim long yupela.
Nogat. Yupela olgeta bai i dai.”

24
Josua i toktok long olmanmeri long taun Sekem
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1 Josua i bungim olgeta lain bilong Israel long
taun Sekem, na bihain em i singautim ol hetman
na ol lida na ol bikman na ol ofisa bilong Israel na
ol i go sanap long ai bilong God. 2Na Josua i tokim
olgeta manmeri olsem, “Tok bilong God, Bikpela
bilong yumi Israel i olsem, ‘Bipo tru ol tumbuna
bilong yupela i bin i stap long hapsait bilongwara
Yufretis. Na ol i bin lotu long ol giaman god.
Wanpela tumbuna em i Tera, na em i papa bilong
Abraham na Nahor. 3 Mi bin kisim Abraham,
tumbuna bilong yupela, long kantri i stap long
hapsait bilong wara Yufretis, na mi bringim em i
kamnaem ibin raun longolgetahapbilong graun
Kenan. Nami givim emplanti tumbuna. Mi givim
em wanpela pikinini man Aisak, 4 na mi givim
tupela pikinini man, Jekop na Iso, long Aisak. Na
mi givim ol ples maunten bilong Idom long Iso,
olsem graun bilong em. Tasol Jekop wantaim ol
lain pikinini bilong en, ol i go i stap long kantri
Isip. 5 Na bihain mi salim Moses na Aron, na
mi bagarapim tru kantri Isip long olkain samting
nogut. Bihain mi kisim yupela i kam na yupela i
lusim Isip. 6Mi bringim ol papa bilong yupela i
kamnaol i lusim Isip. Naol Isip i bin kisimol karis
na ol hos na ol i ranim ol papa bilong yupela inap
ol i kamap long solwara Retsi. 7Na ol papa i pret
na ol i singaut strong tumas long mi long helpim
ol, na mi mekim tudak i kamap namel long ol na
ol soldia bilong Isip. Na mi mekim solwara i bruk
antap long ol Isip na karamapim ol olgeta. Yupela
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i bin lukim dispela samtingmimekim long ol Isip.
“ ‘Yupela i bin i stap longpela taim long ples

wesan nating. 8 Na bihain mi bringim yupela i
go long graun bilong ol Amor long hap sankamap
bilong wara Jordan, na ol i bin pait long yupela.
Tasol mi helpim yupela na yupela i winim ol long
pait. Na yupela i kisim graun bilong ol, long
wanem, mi go pas na mi bagarapim ol. 9 Bihain
Balak, pikinini man bilong Sipor, king bilong ol
Moap, i bin pait long yupela Israel. Em i salim
tok i go long Balam, pikinini bilong Beor, na i
askim em long mekim wanpela tok nogut bilong
bagarapim yupela. 10Tasol mi Bikpela, mi no laik
harim tok nogut bilong Balam. Nogat. Mi mekim
em i autim tok long ol gutpela samtingbai i kamap
long yupela. Na mi kisim bek yupela long han
bilong Balak. 11 Yupela i brukim wara Jordan na
yupela i kamap long taun Jeriko, na olman bilong
Jeriko i pait long yupela. Na ol Amor na ol Peres
na ol Kenan na ol Hit na ol Girgas na ol Hivi na
ol Jebus, ol tu i pait long yupela. Tasol mi helpim
yupela na yupela i winim ol. 12 Mi bin i go pas
long yupela na mi mekim ol birua i pret nogut
tru, na dispela imekim tupela king bilong ol Amor
i ranawe long yupela. Yupela i no bin rausim
tupela long strongbilong yupelana longbainat na
banara samting bilong yupela. Nogat. Mi tasol mi
bin rausim tupela. 13Na mi givimyupelawanpela
graunyupelayet inobinwok longen. Namigivim
yupela ol taun yupela i no binwokim. Nau yupela
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i sindaun long ol dispela taun, na yupela i save
kaikai ol pikinini bilong diwai wain na diwai oliv,
em ol samting yupela i no bin planim long han
bilong yupela.’ ”

14 Josua i autim tok bilong Bikpela pinis, orait
em i tokmoa olsem, “Orait nau yupela harim. Yu-
pela imas lotu longBikpelanaoltaimyupela imas
mekim wok bilong en long olgeta strong bilong
yupela. Yupela imas lusim tingting long ol dispela
giaman god ol tumbuna bilong yupela i bin lotu
long ol long hap bilongMesopotemia na long Isip.
Yupela imas lotu longBikpela tasol. 15Tasol sapos
yupela i no laik lotu long Bikpela, orait yupela i
tingting gut nau. Bai yupela i lotu long husat?
Yupela bai i lotu long ol dispela giamangodbilong
ol tumbuna bilong yupela long Mesopotemia? O
long ol giaman god bilong ol Amor, nau yupela i
sindaun long graun bilong ol? Tasol mi wantaim
famili bilong mi, mipela bai i lotu long Bikpela
tasol.”

16 Na ol manmeri i bekim tok olsem, “Mipela
i no inap tru long lusim Bikpela na lotu long ol
giaman god. Nogat tru. 17 Bikpela wanpela tasol
i God bilong mipela na em i bin kisim bek mipela
wantaim ol papa bilong mipela long wok kalabus
bilong ol Isip. Na mipela i lukim pinis ol bikpela
mirakel em ibinmekim. Taimyumibinwokabaut
long graun bilong ol arapela lain, na taim yumi go
long wanem hap, orait God i bin lukautim yumi
na yumi stap gut. 18 Taim yumi wokabaut i kam,
Bikpela i bin wok long rausim ol Amor, em ol lain
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i bin i stap long dispela graun bipo. Olsem na
mipela tubai i lotu longBikpela. Emwanpela tasol
i God bilongmipela.”

19Orait Josua imekimdispela tok long ol, “Ating
yupela i no inap lotu long Bikpela. Em i God
bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.
Em i holi, na em i no laik bai yupela i lotu long
ol giaman god. Bai em i no ken lusim ol sin na
rong bilong yupela. 20Na tru Bikpela i bin mekim
gut long yupela bipo, tasol sapos yupela i lusim
em na lotu long ol giaman god bilong ol arapela
lain, bai em i kros na mekim save long yupela na
bagarapim yupela.” 21 Tasol ol manmeri i tokim
Josua olsem, “Nogat tru. Bai mipela i lotu long
Bikpela tasol.” 22 Orait Josua i tokim ol, “Yupela
yet i tokaut pinis na yupela yet i promis bai yupela
i lotu long Bikpela tasol.” Na ol i tok, “Yes, em tok
mipela i mekim longmaus bilongmipela yet.”

23Na Josua i tok gen olsem, “Orait yupela i mas
rausim ol giaman god bilong ol arapela lain i stap
yet namel long yupela. Na yupela i mas tanim bel
bilong yupela i go olgeta long God, Bikpela bilong
yumi Israel.” 24 Na ol manmeri i tokim Josua,
“Mipela i laik lotu long God, Bikpela bilong yumi
na bihainim ol lo bilong em tasol.”

25Orait long dispela de long taun Sekem, Josua
i mekim wanpela kontrak wantaim ol manmeri,
na em i givim ol lo na tok long ol, bai ol i mas bi-
hainim. 26 Josua i raitim ol dispela tok insait long
wanpela buk ol lo bilong God i stap long en. Na
bihain em i kisimwanpela ston, na i sanapim long
asbilongwanpeladiwaiok i stap longplesol i save
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lotu long Bikpela long en. 27 Na Josua i tokim ol
manmeri olsem, “Oltaim bai yumi lukim dispela
ston na bai yumi tingting gen long dispela promis
bilongyumi. Ston iharimpinis olgeta tokBikpela i
bin tokim yumi. Bai em i stap olsemwanpelamak
bilong kirapim tingting bilong yupela, bai yupela
i no ken sakim tok bilong God bilong yumi.” 28Na
Josua i salim ol manmeri i go, na olgeta i go bek
long ples bilong ol.

Josua na Eleasar i dai
29 Bihain Josua, pikinini bilong Nun, dispela

wokman bilong Bikpela, em i dai long taim em i
gat 110 krismas. 30Na ol i planim em long graun
bilong emyet long taunTimnat Sera. Dispela taun
i stap long ples maunten bilong Efraim long hap
not bilongmaunten Gas.

31 Taim Josua i stap yet ol Israel i save lotu long
Bikpela. Nabihain long Josua i dai ol i lotu yet long
Bikpela. Ol i mekim olsem i go inap long taim ol
hetman ibin lukimol samtingBikpela ibinmekim
bilong helpim ol Israel, ol tu i dai pinis.

32 Ol bun bilong Josep ol manmeri i bin kisim
long Isip na karim i kam, em ol i planim long
Sekem. Ol i planim long dispela hap graun bipo
tru Jekop i bin baim long 100 mani silva long ol
lain bilong Hamor, papa bilong Sekem. Taim ol
Israel i planim pinis ol bun bilong Josep, orait ol
i makim ol olsem samting bilong ol lain bilong
Josep.

24:29: Het 2.7-9 24:30: Jos 19.49-50 24:32: Stt 33.19,
50.24-25, Kis 13.19, Jo 4.5, Ap 7.16
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33 Taim Eleasar, pikinini bilong Aron, i dai, ol i
planim em long Gibea, em taun ol i bin givim long
Finias, pikinini bilong Eleasar. Dispela taun i stap
long ples maunten bilong Efraim.
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